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Nemrut Dağı’nın tepesinde, kırma taşlardan yapılan tümülüsün
yamaçlarında 3 hektarlık bir alandaki 3 teras, Apollo, Zeus,
Herakles ve Kommagene Kralı Antiochus’un dev heykelleri

ziyaretçileri hem şaşırtıyor hem hayran bırakıyor. 

1618 sayılı yasa uyarınca seyahat sigortası
zorunludur. Lütfen seyahat acentanızdan
TÜRSAB Seyahat Güvence Paketi Sertifika’nızı
istemeyi unutmayınız...

oğu ve Batı medeniyetlerinin, 2.150 metre yükseklikte muhte-
şem bir piramitte kesişme noktası olan Nemrut, yüksekliği 10
metreyi bulan heybetli heykelleri, metrelerce uzunluktaki ki-

tabeleriyle UNESCO Dünya Kültür Mirası Listesi’nde yer alıyor. Nem-
rut Dağı, üzerinde barındırdığı dev heykellerin ve anıt mezarın yanı
sıra, dünyanın en muhteşem gündoğumu ve gün batışının seyredile-
bildiği yer olmasıyla da ilgi çekiyor. 1988 yılında Milli Park ilan edi-
len Nemrut dağı, her yıl gün doğumu ve gün batışını seyretmek iste-
yen binlerce yerli ve yabancı turistin akınına uğruyor. SAYFA 7’DE 

Anadolu turu programı düşünüyorsanız bu 3 şehrimizi tatil programını-
za katmanızı öneriyorum. BAŞARAN ULUSOY’UN YAZISI SAYFA 4’TE 

D

alatya, Türkiye’nin kayısı bahçesi... Muhteşem
kayısıları ile meşhur olan Malatya’da tarih ve
doğa turizmi konusundaki potinsiyelini ortaya

çıkarmak için son yıllarda önemli çalışmalar yapılıyor.
Tarihi boyunca Kral Yolu ve İpek Yolu üzerinde olan
Malatya, Türkiye’nin dört bir yanına açılan yolları, tarihi
ve kültürel değerleriyle Doğu Anadolu’nun turizmde söz

sahibi illerinden birisi olmak istiyor. Pütürge İlçesi Tepe-
han beldesi üzerinden ulaşılan Nemrut ile Eskimalatya
ve Aslantepe ve Arkeoloji Müzesi’nde bulunan eserler
kültür turizminin zenginlikleri olarak dikkat çekerken;
Sultansuyu, Karakaya Barajı ve Levent Vadisi doğa tu-
rizmi kapsamında Malatya’nın keşfedilmeyi bekleyen
diğer değerleri olarak sıralanıyor. SAYFA 6’DA 

M

GÜNEŞ BATARKEN
UYANAN KRALLIK

ADIYAMAN, MALATYA VE DİYARBAKIR... 

TARİH VE DOĞA TURİZMİ İÇİN MUHTEŞEM BİR ŞEHİR
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PEGASUS’TAN YURT DIŞINDA KAYAK TATİLİ FIRSATI
Kayak keyfini yurt dışında dünyaca ünlü kayak merkezlerinde yaşamak isteyen Pe-

gasus yolcuları biletlerini 31 Aralık’a kadar flypgs.com üzerinden alarak 15 Ocak-

29 Mart arasında kayak malzemelerine taşıma ücreti ödemeyecek. Pegasus’la Ba-

tum, Beyrut, Viyana, Münih, St Etienne/ Lyon ve Milano’ya gidiş-dönüş 120 Eu-

ro’dan, Basel ve Zürih’e gidiş-dönüş 140 Euro’dan, Bişkek’e 240 Euro’dan başlıyor.

YENİ YILIN HEYECANI SETUR’LA YAŞANIYOR 
Setur Yurtiçi ve Yurtdışı Turlar Müdürü Yeşim Özaltay, tatilcilerin yılbaşı tatil seçenek-

lerini değerlendirdi. Yılbaşı gecesinin, hafta ortasına denk gelmesi nedeniyle tatilcilerin

ilk tercihlerinin Sapanca, Bolu, Kartalkaya ve Uludağ gibi İstanbul’a yakın destinasyon-

lar olduğunu belirten Özaltay, uygun uçak biletleri, kışa uygun kapalı alanları, eğlence

ve SPA olanakları ile Kıbrıs ve Antalya’nın da çok rezervasyon alacağını söyledi.

MOTOROLA Solutions işbirliğiyle Forrester tara-
fından yapılan araştırma sonuçlarına göre ‘oteller
düşük fiyat yerine, misafirlerine kaliteli kablosuz
bağlantı hizmeti sunmaya odaklanarak ayrışabi-
lir.’ Araştırmada şu noktaların altı çizildi: Otel ge-
nelinde ve odalarından bütün diğer olanak ve
hizmetlerden çok daha fazla Wi-Fi talebinde 
bulunuyor. Hem ticari müşteriler hem de tatil
amaçlı müşteriler, otellerde ve odalarda 1 numa-
ralı önceliğin kablosuz bağlantı olduğunu söyler-
ken, iş amaçlı müşterilerin yüzde 34’ü internet
olmayan bir otelde kalmayacağını beyan etti. 

Herkes kablosuz hizmet istiyor
Ankete katılanların hemen hepsi bütün otel-

lerde kablosuz hizmet bulunmasını istiyor. Mev-
cut kablosuz bağlantı kullanımları müşteri bek-
lentilerini karşılamıyor. Şirket yetkililerinin önce-
liği müşterilerin beklentilerini karşılamak ancak
bunu yaparken en başta gelen yöntemlerinin BT
içerisinde maliyet kısıntısına gitmek ve otelin
operasyonel masraflarını azaltmak olduğunu be-
lirtiyorlar. Maliyetlerin, tesisler arasında fazla bir
fark yaratmadığı bir dönemde, müşterilere en iyi
hizmeti vermenin yolu onların kablosuz bağlantı
olanaklarını artırmak olacak. Çünkü müşterilerin
talepleri arasında 1 numaralı önceliği bu.

Müşterinin kalbine 
giden yol ‘kaliteli 
WiFi’den geçiyor

KASIM mucizesi beyaz trüf mantarını lezzetini
ve aromasını  mevsiminde keşfetmeniz için Mö-
venpick Hotel bünyesindeki AzzuR Restaurant
menü sunuyor. Mövenpick Hotel Istanbul’un İtal-
yan Başaşçısı Giovanni Terracciano, İtalya Piye-
monte’nin mutfak dünyasına sunduğu en özel
hediye olan, toprağın altında doğal olarak yeti-
şen dünyanın en lezzetli ve değerli mantarı be-
yaz trüf ile hazırlanan lezzetleri çok özel bir me-
nüde bir araya getirdi. 8 Aralık’a kadar AzzuR’da
sotelenmiş karides ve Alba beyaz trüf ile servis
edilen yer elması çorbası, beyaz trüf ile sunulan
mozzarella fondü, beyaz trüflü Gricia usulü ‘mez-
ze maniche’ makarna,  beyaz trüflü parmesanlı
‘carnaroli’ risotto ve mozzarella, karışık mantar-
lar, domates ve krema sosla servis edilen Alba
beyaz trüflü pizza gibi lezzetler tadılabilir. 

Mövenpick’te beyaz
trüf mantarı festivali 

‘GELECEĞİN Turizmi, Turizmin Geleceği’ ana temalı
3. Uluslararası Resort Turizm Kongresi’ bugün An-
talya’da gerçekleştiriliyor. Kongrenin ana Konuş-
macısı Almanya Eski Başkanı ve dünyanın en bü-
yük doğalgaz şirketlerinden Rus Gazprom Yöneti-
cisi Gerhard Schröder olacak. Kongrede turizmin
kriz ortamlarındaki rolü ile ilgili raporlar tartışılıp
değerlendirilirken Dünya Ekonomik Zirvesi’nin
(WEF)’in hazırladığı 140 ülkenin turizmde rekabet
edebilirlik durumu raporu da açıklanacak. bu ara-
da Uluslararası Resort Turizm Kongresi, üçüncü 
yılında seçilen ana tema, konuşmacılar, oturum
başlıkları ve katılımcıları ile ulusal ve uluslararası
alanda sektörün bütün kesimleri ile kamu yöneti-
mi için seyahat endüstrisinin  uluslararası alanda
önemli bir buluşma platformu haline geldi.

Turizmin geleceği 
Antalya’da tartışılıyor

KÜLTÜR ve Turizm Bakanlığı, Birleşmiş Milletler
Kalkınma Programı (UNDP) ve Anadolu Efes işbir-
liğinde 2007-2012 yılları arasında gerçekleştirilen
Doğu Anadolu Turizm Geliştirme Projesi’nin pilot
bölgesi olan Erzurum’un Uzundere ilçesi, Kültür ve
Turizm Bakanlığı tarafından yürütülen çalışmaları
takiben Bakanlar Kurulu kararı doğrultusunda ‘Tu-
rizm Merkezi’ ilan edildi. Böylece Uzundere, Türk
turizminin önde gelen turizm destinasyonları ara-
sına adını yazdırdı. Uludere, kuş gözlemi gibi yerel
festivaller, fotoğrafçılık, dağ yürüyüşü, kürekçilik,
su kayağı gibi spor aktiviteleri ide dikkat çekiyor.

Bakanlık Uzundere’yi
turizm merkezi ilan etti 

Dünyanın en lüks gemileri
İstanbul’dan kalkacak

SAHİP olduğu 
35 gemisi ile dün-
yanın en büyük
gemi markası olan
Royal Caribbean
International dün-

yanın dört bir yanına yaptığı seya-
hatlerine İstanbul kalkışlı ya da bitiş-
li turlarını ekledi. Şirket yeni sezon
turlarını Avrupa, Ortadoğu ve Afrika
Bölge Direktörü Helen Beck ve Türki-
ye Genel Müdürü Bülent Tatlav’ın ka-
tıldığı basın toplantısı ile tanıttı. Top-
lantıda konuşan Beck “6 kıtada 72
ülkeye 270’den fazla destinasyona
ulaşan bir şirket olarak bölge dina-
miklerini takip ediyor ve planlamala-
rımızı buna göre yapıyoruz” dedi.

2014 yılı yeni bir dönem
Türkiye limanlarının bölgedeki

öneminden bahseden Bülent Tatlav
ise 2014 yılını yeni bir dönemin baş-
langıcı olarak gördüklerini söyledi.
Dünyada İstanbul’un tarihi yapısı ve
doğal güzellikleri ile parlayan bir şe-
hir olduğunu belirten Bülent Tatlav
“Yeni turlarımız ile hem binlerce ya-
bancı turiste şehrimize gösterecek
hem de konuklarımıza dünyanın en
prestijli gemilerine Karaköy’den
adım atma lüksünü sağlayacağız” de-
di. Şirket yetkililerinin verdiği bilgiye
göre dünyanın en büyük gemilerin-

den biri olan Celebrity Equinox’ta
restaurantlar, barlar, geniş ve konfor-
lu kabinler bulunuyor. 2850 kişilik
Celebrity Equinox, haziran ayından
itibaren tüm yaz sezonu boyunca
Akdeniz limanlarını 5 farklı rotaya
sahip turları ile gezecek. Bir butik
otel havasındaki Celebrity Constella-
tion ise eylül ve ekim aylarında İs-
tanbul’da başlayan ve biten Karade-
niz turları yapacak. Bu seyahatler 12
gece 13 gün sürecek ve 8 farklı şehri
görme imkanı sağlayacak.

Gemilerde yok yok
Royal Caribbean International’ın

en üst klass gemisi olan ve içinde
Broadway şovlarına ev sahipliği ya-
pan tiyatro salonları, Casino Royale’i,
Royal Promenade isimli çarşısı,
FlowRider sörf simulatörü, H20 Zone
havuzu, okyanustan 112 fit yüksek-
teki jakuzileri, buz pateni pisti, sayı-
sız restoranı, barları ve hatta 12 bin
canlı bitkiden oluşan Central Park’ı
bulunan Oasis Of The Seas ise eylül
ayında sadece 2 kere Barcelona baş-
langıçlı ve bitişli Akdeniz seyahatleri
ile çok özel konuklarını ağırlayacak.

Dünyanın en lüks ve büyük gemilerine sahip Royal Caribbean International, 2014’de ilk kez İstanbul
kalkışlı turlarına başlayacak. Akdeniz limanlarını içine alan turlar 5 farklı rotaya sahip olacak.

Engelsiz Hayat Dayanışma Derneği (EHDD) Başkanı Adem Kuyumcu “Türkiye’de hiçbir tesis yüzde 100 engelsiz turizme
uygun değil” dedi. Kuyumcu’nun verdiği bilgiye göre Türkiye’de hiç tatil yapmamış engelli sayısı ise 5 milyon.
OKAN Üniversitesi Tuzla Kampüsü’nde düzenlenen
‘Engelsiz Turizm İçin Engelsiz Tesisler’ seminerinde
çeşitli sınıflardaki engelli vatandaşlarımızın yaşadık-
ları sorunlar ile Türkiye’de bulunan tesislerin engelsiz
hale getirilmesi için yapılacak çalışmalar tartışıldı. Se-
minerde Türkiye’de hiç tatil yapmamış 5 milyon en-
gelli bulunduğuna dikkat çekilerek, hiçbir tesisin yüz-
de 100 engelsiz turizme uygun olmadığı belirtildi. 

Tesisler uygun değil
Okan Üniversitesi Turizm ve Otelcilik Bölüm Baş-

kanı ve Skal International Marmara Yönetim Kurulu
Üyesi Doç. Dr. M. Onur Gülbahar’ın açılışını yaptığı se-
minere, Engelsiz Hayat Dayanışma Derneği (EHDD)
Başkanı Adem Kuyumcu’nun yanı sıra Türkiye Beden-
sel Engelliler Spor Federasyonu As Başkanı Ali Duran
Karakaya, Bağcılar Engelli Sporcular Kulübü Başkanı
Fatma Şahin’in de aralarında bulunduğu birçok davetli
katıldı. EHDD Başkanı Adem Kuyumcu, İmar Kanu-
nu’nda 1997’de yapılan düzenlemede herkes için eri-
şilebilirlik belediye standardı ve bina standardı konul-

duğunu belirterek, mimarların bu standartları uygula-
madıklarını söyledi. 2005’teki kanun çıktığı zaman da,
o günden bugüne yapılan otellerin birer facia olduğu-
nu belirten Kuyumcu “Otellerin girişleri basamaklı.
Asansörlere ulaşım basamaklı. Asansörlerin içi ve ka-
pısı minik. Odaların kapıları dar, sadece ruhsat alabil-
mek için yapılmış çalışmalar var. Bunlar engelsiz tu-
rizmi olumsuz etkileyen faktörler” dedi. 

Avrupa’da iki kez tatil hakkı var
Avrupa’daki engellilerin yılda iki kez tatil yapma

hakkı olduğunu fakat Türkiye’de engelsiz turizme uy-
gun tesis olmamasından dolayı Türkiye’ye gelemedik-
lerini belirten Kuyumcu “Venezüela, Amerika ve İs-
panya’ya gidiyorlar. Sadece Avrupa’ya baktığımızda 
3-3.5 milyon kişiden bahsediyoruz. Bunlar Türkiye
engelsiz turizme uygun olmadığı için gelemiyorlar.
Türkiye’de ise devlet kayıtlarına göre (2002 yılı veri-
leri) 8.5 milyon engelli var. Bunların 5 milyonu beden-
sel engelli ve sadece yüzde 20’sinin maddi durumu iyi
değil. Türkiye’de 70 bin lüks engelli aracı var” dedi. 

Hiç tatil yapmamış 5 milyon engelli var
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MARTI OTEL İŞLETMELERİ’NE ÖDÜL
Martı Otel İşletmeleri A.Ş., Sabancı Üniversitesi Kurumsal Yönetim Forumu’nun

hayata geçirdiği “Bağımsız Kadın Direktörler Projesi” kapsamında bu yıl ilk kez

verilen “Kadınlarla Güçlendirilmiş Yönetim Kurulları Ödülü”ne layık görüldü. Ödü-

lü, Türkiye Kadın Diektörler Konferansı kapsamında düzenlenen törende Martı

Otel İşletmeleri A.Ş. adına Yönetim Kurulu Başkanı Oya Narin ödülü teslim aldı.

YURT DIŞINDA ÇOK GEZDİK, AZ HARCADIK
Enuygun.com’un TÜİK verilerinden yararlanarak hazırladığı analize göre, üçüncü çey-

rekte yurt dışına çıkan kişi sayısı bir önceki yılın aynı dönemine göre yüzde 50 artış

kaydetti. Yurt dışında gerçekleşen kişi başı ortalama harcama ise yüzde 23 oranında

azaldı. Geçen yılın üçüncü çeyreğinde yurt dışı seyahatlerinde kişi başı 770 dolar har-

cayan Türk vatandaşları, bu yılın aynı döneminde kişi başı ortalama 592 dolar harcadı.

TARİHİN derinlik-
lerinde bir çok
medeniyete beşik-
lik ederek, geçmi-
şin mirasını ve
kültürel birikimini

bugünle bütünleştirebilen Kon-
ya’nın tam kalbinde konumlanan
Rixos Konya, her yıl hoşgörü ve
ilahi ahengi arayan binlerce misa-
fire ev sahipliği yapıyor. Her yıl 7-
17 Aralık tarihleri arasında Hz.
Mevlana Celaleddin-i Rumi’nin
Vuslatı ve Anma Törenleri’nin ger-
çekleştiği Konya’ya ülkemiz ve
dünyanın bir çok yerinden gelen
ziyaretçiler Rixos Konya’da bu dö-
neme özel hazırlanarak sunulan
konaklama ve etkinlik programın-
dan faydalanıyor. Rixos Konya,
Şeb-i Arus haftası boyunca her öğ-
len saat 13.00 ve akşam 20.00’de
Mevlana Kültür Merkezi’nde ger-
çekleştirilen Sema törenlerine mi-
safirlerinin ulaşımlarını sağlıyor.
Farklı kültürleri koruyarak bir ara-
da yaşama geleneğinin en güzel
örneği olan Konya’nın tam kalbin-
de konumlanan Rixos Konya, her
yıl başta Mevlana hoşgörüsünü
yaşatmak için dünyanın dört bir
yanından binlerce misafiri ağırlı-
yor. 30 kat üzerine kurulu olan Ri-

xos Konya’da özel tasarımlı sekiz
junior suite, iki presidential suite,
iki engelli odası olmak üzere top-
lam 278 oda bulunuyor. Özel aile
odaları ise çocuklu ailelerin tüm
ihtiyaçlarını karşılayacak altyapı
ve donanıma sahip. 

Seçkin lezzetler 
İç Anadolu’nun zengin lezzet

mirası olan Selçuklu ve Osmanlı
mutfağının kusursuz bir şekilde 
sunulduğu Hümayun Restoran,
Rixos Konya’da misafirleri eşsiz 
bir lezzet yolculuğuna çıkartıyor.
Sabah kahvaltısı ve akşam yemek-
lerinde yöresel ve dünya mutfağın-
dan lezzetler sunan Kazan Resto-
ran ve otelin en üst katında bulu-
nan 101 Bar-Lounge füzyon mutfa-
ğıyla en yeni gastronomik trendle-
rini canlı müzik performansları 
eşliğinde misafirlerine sunuyor.

Sevgi ve hoşgörü şehri Konya
Çatalhöyük’ten Hititlere, Lidyalılar’dan Persler’e, Grekler’den Büyük İskender’e, Roma’dan Selçuklular’a, Osmanlılar’a ve
Cumhuriyet’e kadar birçok toplumun, milletin ve medeniyetin merkezi olan Konya, farklı bir deneyim sunuyor.

3 bin 500 metrekarelik alanda konumlanmıs ve bir Rixos klasiği olan Rixos Royal Spa,  ‘krallara layık’

hizmet anlayışı  ve çeşitli terapi odalarını içinde barındıran tedavi  ritüelleriyle misafirlerine dinlen-

dirici bir atmosfer sağlıyor. Rixos Royal Spa’nın değişmez simgesi Türk Hamamı ise otantik atmosfe-

riyle yabancı misafirlerini geleneksel bir spa ortamında ağırlıyor. Rixos Konya, misafirlerine sunduğu

eşsiz lüks ve konforuyla hayatlları boyunca unutamayacakları bir konaklama yaşatıyor.

Bir Rixos klasiği ‘Rixos Royal SPA’
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ODEON TOURS’UN KALİTESİNE TESCİL
ODEON Tours, Avrupa’daki kuruluşların sürdürülebilirlik açısından geliştirilmesi

hedefiyle kurulan EFQM’in (Avrupa Kalite Yönetimi Vakfı) yürüttüğü ‘İş Mükem-

melliği Modeli Saha Değerlendirme Süreci’nden geçerek ‘EFQM 5 Yıldız Yetkinlik

Seviyesi’ belgesi aldı. Belge 12-13 Kasım tarihlerinde İstanbul Kongre Merke-

zi’nde yapılan 22. Ulusal Kalite Kongresi’nde verildi. 

HIRVATİSTAN’A VİZE VARSA BİZ DE YOKUZ
Avrupa Birliği’ne geçişle beraber Hırvatistan, 1 Nisan 2013’den itibaren Türkiye’ye

vize uygulamaya başladı. Skyscanner’ın verilerine göre bu tarihten sonra, geçen se-

neye oranla Türkiye’den  Hırvatistan’a yapılan uçak bileti aramalarında yüzde 58

düşüş görülüyor.  Daha önce yapılan bir araştırmaya göre, Türk tatilcilerin yüzde

71’lik bölümü, vize isteyen ülkeleri ziyaret etmeyi düşünmediğini ifade etmişti.

Güneydoğu’nun şirin şehirlerinden birisi
olan Adıyaman kültür açısından oldukça
zengin bir yapıya sahiptir. Hititler, Asur-
lular, Hurriler, Frigler, Persler, Makedon-
lar, Kommagene Krallığı, Romalılar ve
Bizanslılara ev sahipliği yapmıştır. Dün-
yanın en eski yerleşim kentleri arasında
olan güzide şehir aynı zamanda dünya-
nın sekizinci harikası olarak kabul edi-
len Nemrut Dağı ve Kommagene uygarlı-
ğının kalıntılarını burada görmek müm-
kündür. Aynı zamanda dünyanın en bü-
yük ilk 10 baraj arasında yer alan Ata-
türk Barajı da Adıyaman ve Şanlıurfa il-
leri arasında yer almaktadır. Adıyaman,
sahip olduğu değerler yanında bir turis-
tin uğramadan, hatta konaklamadan ge-
çemeyeceği bir yer. Adıyaman ve Kâhta,
ünlü Nemrut Dağı Milli Parkı’nı ziyaret
için en yakın ve uygun konaklama yerle-
ridir. Kuzey Mezopotamya, 2150 metre
yükseklikteki Nemrut Dağı ile zirveye
yükselmektedir. Nemrut Antiochos Tü-
mülüsü, dev heykeller, turistler üzerinde
unutulmaz bir etki yaratıyor. Milli Park
alanı içinde M.Ö 1. yüzyılda yapılmış Ko-
magene Krallığı döneminden kalan tapı-
naklar ayrı bir güzellik katmaktadır. 

Görkemiyle hayran bırakıyor
Nemrut Dağı’nın tepesinde, kırma

taşlardan yapılan tümülüsün yamaçla-
rında 3 hektar alandaki 3 teras, Apollo,
Zeus; Herakles ve Kommagene Kralı An-
tiochus’un dev heykelleri turistleri hem
şaşırtmakta, hem de hayran bırakmakta-
dır. Güneyde Antiochus’un mezarı yer alı-
yor. Birçok kimse Nemrut dağında güne-
şin doğuşunu seyretmek istiyor. Bütün
bu değerleri, dev heykelleri, tümülüsü ile
Nemrut Dağı’nın görkemli, dramatik gö-
rünümü, insanda yaşam boyu silinmeye-
cek etkiler, izlenimler bırakıyor... Ve bir-
çokları bir süre sonra tekrar geliyorlar.

Eskikale’de Kommagene Kraliyet Sa-
rayı kalıntılarına ait olduğu belirtilen bir
rölyefte Herkül’ün, Kommegene Kralı’nı
selamlaması dikkate değer bir eser. Ha-
len kullanılan 2. Yüzyıl Roma köprüsü,
Kommegene Kraliyet tümülüsü. M.Ö 1.
yüzyıldan kalan Karakuş da 9 metre yük-
seklikteki üzerinde kartal bulunan kolon
ilgi çekici değerler arasında. Bölge tarihi
ve kültür açısından oldukça zengin yapı-
ya sahip. Bölgeye geldiğiniz zaman çiğ
köfte, İçli Köfte, Ekşili Köfte, Cılbır, Mer-
cimekli Köfte, Pestil, yemekleri tatmanızı
öneririm. Ayrıca bölgeye geldiğiniz za-
man hediyelik eşya almak isterseniz yö-
reye özgü halı, kilim, cicim, heybe, 
Nemrut heykelleri almanızı öneririm

Doğu Anadolu Bölgesi’nin illerinde birisi
olan Malatya şehrinde Hitit, Asur, Urar-
tu, Pers, Roma, Bizans, Arap,  Selçuklu
ve Osmanlılar hüküm sürmüşlerdir. Ma-
latya tabi ve doğal güzelliklerinin yanı
sıra tarihi eserleri, kaplıcaları meyve
bahçeleri ile zengin yapıya sahiptir. As-
lantepe, Nemrut Dağı, Fırıncılar Höyük,
Bayramtepe Höyük, Ören Höyük, ikinci-
ler Höyük, Aslantaş, Kağköy Kaya Ka-
bartmaları, Levent Vadisi, Ansur ve Ka-
letepe Höyük görülebilecek arkeolojik
yerler arasında yer almakta olup ayrıca
Türkiye’nin ünlü atları da bu bölgede
yetişmektedir. İl ile özdeşmiş olan kayı-
sıda bu şehrimizde yetişmektedir.

Kayısıdan neler yapılmaz ki!
Bölgenin mutfağında et ve bulgur

önemli yer tutmaktadır. Bulgur, fasulye
yaprağı, kiraz, ayva, üzüm ve dut yapra-
ğıyla ile yapılan sarmalar ve özellikle
bölgenin gözde yemeği olan kağıt keba-
bı ve içli köftenin yanı sıra bölgeyle öz-
deşmiş olan kayısıyla ile yapılan tatlıla-
rı da tatmanızı öneririm.

Malatya ya geldiğimde ne almalıyız
derseniz; kuru kayısının yanında, kayı-
sının çeşitli türlerinden yapılmış dondu-
rulmuş kayısı, kayısı konservesi, jöle,
reçel, marmelat ve kreması, yeşil kayısı
turşusu ve pestilinin de yapılacak alış-
verişlerde alınması tavsiye edilir.

Analı-kızlı, balık köfte... 
Yapmadan dönmiceğiniz şeyler ise;

Eski Malatya, Aslantepe ve Arkeoloji
Müzesini gezmeden, Sultansuyu ve
Nemrut Dağı’nı görmeden, kağıt kebabı
yemeden, analı-kızlı içli köfte ve tere-
yağlı kayısı tatlısı ya da balık köfte ye-
meden, İspendere İçmeleri’ne giderek
suyundan içmeden, Sürgü Takas’a gi-
dip harika bir doğa manzarası altında
alabalık yemeden, kayısı ve yan ürün-
lerinden alışveriş yapmadan dönmeyin.

ADIYAMAN

DİYARBAKIR; eski za-
manlarda Amida ola-
rak bilinen kent şehir-
de Hurriler, Mitanniler,
Hititler, Asurlar, Medler,
Persler, Büyük İsken-

der, Romalılar, Bizanslılar, Araplar, Sel-
çuklular ve Osmanlılar hüküm sürm-
üştür. Çin Seddi’nden sonra en uzun
sur olması ünlenen Diyarbakır surları,
Dicle nehri kıyısına bazalt bir yaylaya
yayılmıştır. Siyah bazalt taştan yapıl-
mış surlar kenti kuşatmaktadır. 16 ka-
lesi ve 5 çıkış kapısı olan 5.5 km
uzunluğundaki bu surlar, yazıtlar ve
kabartmalarla dekore edilmiştir ve or-
taçağ askeri mimarisinin şahane bir
örneğini oluşturmaktadır. Selçuklular
tarafından inşa edilmiş olan Ulu Cami
ve Osmanlılar zamanında yapılmış
olan Nebii Camii değişik dönemlerin
mimarisini temsil ediyor. Halen kulla-
nılan Meryemana Kilisesi de ziyaret
edilecek yerlerden biri. 1527’de inşa
edilmiş olan Deliller Hanı yeni bir iş-
lev verilerek restore edilmiş olup, ote-
le çevrilmiştir. Tabii bu kadar değil, Di-
yarbakır çok sayıda tarihi eserleri ile

özgün Diyarbakır evleri ile çok zengin
bir tarihsel mirasa sahip. Ayrıca Di-
yarbakır’da Malabadi Köprüsü, Hassu-
ni Mağaraları ve Zülkifl Dağı gidilip
görülmesi gereken yerler arasındadır.
Bu arada bu güzide şehrimiz Ahmet
Arif, Ziya Gökalp ve Cahit Sıtkı Tarancı
gibi daha sayamadığımız birçok ünlü
şair, yazarlar bu bölgenin toprakların-
da doğmuştur. Bu arada Cahit Sıtkı Ta-
rancı’nın Memleket İsterim şiirini yan
sütunda dile getirmek isterim.

Karpuz ve tatlı diyarı
Diyarbakır yemek kültürü bakı-

mından oldukça zengin bir mutfağa
sahiptir. Devasa karpuzu, Cartlak ke-
babı, içli köfte,  bulgur pilavı, kabur-
ga, keşkek, tatlılardan ise burma ka-
dayıf ve Nuriye tatlısı ile ünlüdür.
Üzümden yapılan pestil ve sucuk, ot-
lu peynir, örgü peynir, sumak çokça
tüketilen yiyeceklerdir. Bölgeye gel-
diğiniz zaman el sanatları, hasır bile-
zik, gümüş işlemeler en beğenilen
ürünler arasındadır. 

TÜRSAB 
BAŞKANI
BAŞARAN 
ULUSOY

Benzersiz anıtlar, Suriçi
ve bir tatlı meyve diyarı 

MALATYA

Adıyaman, Malatya ve Diyarbakır... Eğer önümüzdeki günlerde Anadolu turu programı
düşünüyorsanız memleketimizin bu 3 şirin şehrini tatil programınıza katmanızı öneriyorum. 

DİYARBAKIR
MEMLEKET İSTERİM

Memleket isterim
Gök mavi, dal yeşil, tarla

sarı olsun;
Kuşların çiçeklerin diyarı

olsun.
Memleket isterim
Ne başta dert, ne

gönülde hasret olsun;
Kardeş kavgasına bir

nihayet olsun.
Memleket isterim

Ne zengin fakir, ne sen
ben farkı olsun;

Kış günü herkesin evi
barkı olsun.

Memleket isterim
Yaşamak, sevmek gibi

gönülden olsun;
Olursa bir şikâyet
ölümden olsun.

KARAKAYA BARAJI

MALABADİ

KÖMÜRHAN

NEMRUT

TAŞHORON KALESİ
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DEVELİ’DE TARİHİ KONAK TURİZME KAZANDIRILACAK
Ressam Abidin Dino ve kardeşi Arif Dino’nun da 1940’larda sürgün hayatı sırasın-

da yaşadığı Osmanlı subayı Yakup Kenan Arıkan’ın tarihi konağı turizme kazandı-

rılacak. Arıkan’ın torunu Burak İstanbullu, dedesinin Osmanlı döneminde Ha-

cin’de, Yemen’de savaşları yaşamış ve iki yıl İngilizlerin elinde Mısır’da esir kaldı-

ğını, Çanakkale ve Kurtuluş savaşlarına katılıp, İstiklal Madalyası aldığını söyledi.

ACE OF MICE ÖDÜLLERİ VIP KONGRE VE VIP EVENT’İN
VIP Kongre ve VIP Event, Ace of MICE gecesinde 2 ödülün sahibi oldu. VIP Kongre ‘En İyi

Profesyonel Kongre Organizatörü’, VIP Event ise Shell&Turcas 2012 Farkı Yaratan İnsan-

dır etkinliği ile ‘En İyi Etkinlik Ödülü’nü aldı. VIP,  182 başvuru ve 29 kategori arasında;

‘En İyi Etkinlik Yönetimi Firması’, ‘En İyi Etkinlik Profesyonel Kongre Organizatörü’, ‘En

İyi Etkinlik Lansman Etkinliği’ ve ‘En İyi Incentive Firması’ dallarında finale kalmıştı.

ÇÖZÜM süreciyle birlik-
te bölgede oluşan hu-
zur ortamı Diyarbakır’ı
yeniden hareketlendir-
di. Kente gelen turist
sayısında geçen yıla

oranla yüzde 30’un üzerinde artış yaşa-
nıyor. Turizm İl Müdürlüğü yetkilileri tur
şirketlerinin Diyarbakır’ı güzergah ola-
rak kullanmaya başlamasıyla son dö-
nemde ilde daha çok turistin görülmeye
başladığını belirtiyor. İşletme belgeli
1900 yatak kapasitesi olan ve yılın ilk 
7 ayında 150 bin turisti ağırlayan Di-
yarbakır şüphesiz görülmesi gereken
çok sayıda tarihi zenginliği barındırıyor.
Bu yüzdendir ki diyarbakır ‘Tarihin taş-
lara yazıldığı kent’ olarak anılıyor. 

En geniş surlar
Çin Seddi’nden sonra ayakta kalabi-

len dünyanın en geniş, en uzun ve en sağ-
lam suru kabul edilen Diyarbakır surları
görülmesi gereken yerlerin başında geli-
yor. 82 burçtan oluşan surların üzerine en
rahat şekilde Keçi Burcu’ndan çıkılıyor. Bu
surların üzerinden Mezopotomya Ovası’nı,
Hevsel bahçelerini ve Ongözlü Köprü’yü
izleyebilir, ardından tarihte 33 medeniye-
te ev sahipliği yapan Diyarbakır Suriçi’ni
keşfe çıkabilirsiniz. Bölgedeki en önemli
eserlerden biri de yine Suriçi’nde Mar To-
ma Kilisesi’nin üzerine inşa edilen ve İs-
lam dünyasında beşinci ‘Harem-i Şerif’

olarak kabul edilen Diyarbakır Ulu cami.
Roma döneminden kalan devşirme taş
malzemelerin kullanımı ile Selçuklu, Ar-
tuklu, İnaloğulları ve Osmanlı dönemin-
deki eklemelerle pek çok kültürün özel-
liklerini barındıran Anadolu’nun ilk cami-
si olan Ulucami’de, Türk bilgini El Cezi-
re’nin yaptığı güneş saati de bulunuyor.
Ulu Camii duvarında Selçuklu Hükümdarı
Giyasaddin Keyhüsrev II’ye ait olan 1240
yılındaki fermanda yazılı olarak tespit
edilen ilk Toprak Vergisi’nin kaldırılması-
na dair kitabe de görülmeye değer.  

İnanç turizmi için eşsiz
Yaklaşık 950 yıllık Ongözlü Köprü,

Meryem Ana Kilisesi, Cahit Sıtkı Tarancı
Müzesi’ni ve Ergani’deki Çayönü ile Sil-
van’daki Malabadi Köprüsü görülebile-
cek yerlerin başında. Eski Diyarbakır o-
larak tanımlanan Sur beldesinde, içinde
15. yüzyılda yapılan Şeyh Matar Cami,
hemen karşısındaki 19. yüzyıla ait Mor
Petyum Keldani Kilisesi ve Ermeni Surp
Gregos Kilisesi, 16. yüzyıla ait havra,
Osmanlılara ait Paşa Hamamı ile kentin
geleneksel sivil mimari örneklerini yan-
sıtan tarihi evlerin bir arada bulunduğu,
çan ve ezan seslerinin birbirine
karıştığı ve yüzyıllarca yaşanan
hoşgörüye ev sahipliği yapan Yenikapı
Sokağı inanç turizmine ilgi duyanlar
için eşsiz bir mekan niteliğinde.

Ana Sponsor

Tarihin taşlara yazıldığı kent
33 ayrı medeniyete ev sahipliği yapan Diyarbakır’da turizm çözüm süreciyle birlikte
yeniden hareketlendi. ‘Tarih taşlara yazıldığı kent’ olarak anılan Diyarbakır görülmeli...

Diyarbakır Surları’nı gezmeden, İç Kaleyi görmeden, Ulu Cami, Keçi Burcu’nu   ve Malabadi Köprüsü’nü görmeden, Eski Diyarbakır
evlerini, Cahit Sıtkı Tarancı, Ziya Gökalp ve Arkeoloji Müzelerini gezmeden dönmeyin.
Diyarbakır’ın ünlü lezzetleri arasında kaburga dolması, ciğer kebabı, meftune, burma kadayıf ve karpuz var. 
Tespihe meraklılar, cumartesi günleri Ulu Cami’nin bitişiğindeki kahvehanede buluşan ve halk arasında ‘tespih borsası’ diye isimlendiri-
len seyyar satıcılarından sevdiklerine hediye olarak tespih, Ulu Cami’nin karşısındaki Kuyumcular Çarşısı’ndan da altından yapılan meş-
hur ‘Diyarbakır hasırı’ ya da Sipahiler Çarşısı’ndan kilim ve puşi satın alabilir.

YAPMADAN
DÖNMEYİN
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ŞİRE PAZARINDA ALIŞVERİŞ YAPIN
Eski Malatya, Aslantepe ve Arkeoloji Müzesi’ni gezmeden, Sultansuyu ve Nem-

rut Dağı’nı görmeden; kağıt kebabı, analı-kızlı içli köfte ve tereyağlı kayısı tatlısı

ya da balık köfte yemeden; İspendere İçmelerinin suyundan içip şifa bulmadan,

Sürgü Takas’a gidip harika bir doğa manzarası altında alabalık yemeden, kayısı

ve yan ürünlerinin satıldığı Şire pazarında alışveriş yapmadan dönmeyin.

KAYISININ DONDURULMUŞU DA VAR, TURŞUSU DA...
Sofra bezi, perde, yazma gibi ahşap kalıplarla ve baskı tekniği ile süslenmiş dokumalar; ha-

lılar, canlı ve renkli olan kilimler, cicim; dövme, çekme germe gibi yöntemlerle yapılan bakır

mutfak eşyaları; ahşaptan yapılan ve “güm güm” denen yayıklar çıkrıklar, kaşıklar Malat-

ya’dan alınabilecek özgün hediyelik eşyalardır. Dondurulmuş kayısı, kayısı konservesi, jöle,

reçel, marmelat ve kreması, yeşil kayısı turşusu ve pestili alınması tavsiye edilir. 

MALATYA, Türki-
ye’nin kayısı bah-
çesi... Muhteşem
kayısıları ile meş-
hur olan Malat-
ya’da tarih ve do-

ğa turizmi konusundaki potinsi-
yelini ortaya çıkarmak için son
yıllarda önemli çalışmalar yapılı-
yor. Tarihi boyunca Kral Yolu ve
İpek Yolu üzerinde olan Malatya,
Türkiye’nin dört bir yanına açılan
yolları, tarihi ve kültürel değerle-
riyle Doğu Anadolu’nun turizmde
söz sahibi illerinden birisi olmak
istiyor. Pütürge İlçesi Tepehan
beldesi üzerinden ulaşılan Nem-
rut ile Eskimalatya ve Aslantepe
ve Arkeoloji Müzesi’nde bulunan
eserler kültür turizminin zengin-
likleri olarak dikkat çekerken;
Sultansuyu, Karakaya Barajı ve
Levent Vadisi doğa turizmi kap-
samında Malatya’nın keşfedilme-
yi bekleyen diğer değerleri ola-
rak sıralanıyor.

Geçiş yolu olmuş
Malatya’nın, Anadolu ile Me-

zopotamya arasında geçit veren
yol güzergâhında olması, tarihin
ilk çağlarından bu yana çeşitli
medeniyetlerin, il ve çevresinde
yaşamasına sebep olmuş. Hitit,
Asur, Med, Pers, Roma, Arap ve
Bizans uygarlıkları Malatya’dan
gelip geçmiş, son olarak Türkler
bu bereketli topraklar üzerinde
yerleşip, hüküm sürmeye başla-
mış. Toroslar’ın devamı olan Bey-
dağları’nın çevrelediği Malatya’yı
kıvrımlarla bölen akarsular ve
dağ eteklerinden çıkan kaynak
sularının bolluğu, yörede meyva
bahçelerinin ve ova içerisinde
yeşil bir örtünün yaygınlaşması-
na sebep olmuş. Malatya’da, tu-
runçgiller ve muz gibi az sayıda
meyvenin dışında, hemen hemen
bütün meyveler yetişmekte.
Dünyaca ünlü kaysısından kirazı-
na, elmasından armuduna kadar
her meyveyi yetiştirmek ve taze
taze bulup yemek mümkün.

Suyu ve havası başka
Suyu ve havasıyla Batı illerini
aratmayan bir şehir olan Malat-
ya’da turizm faaliyetlerinin temel
varlık nedeni yıllardan beri hep
Adıyaman’la arasında sürekli çe-
kişme konusu olan Nemrut Dağı
oldu. Bunun da tek nedeni var:
Ulaşım. Yetkililere göre Nemrut
marka olarak Adıyaman’la anılan
bir yer ancak erişim açısında da
Malatya uygun... Çünkü Pütür-
ge’nin Tepehan beldesi üzerinden
Nemrut Dağı’na uzanan bir yol
var. Turistler bu yolu kullanarak
dağa gidiyor, isterse orada bulu-
nan otelde geceleyip güneşin-do-

ğuşunu batışını izliyor, isterse ay-
nı gün geri dönebiliyor. Nemrut
Dağı’nın bu potansiyeli şüphesiz
Malatya ve Malatyalılar için bü-
yük önem arzediyor. 

Malatya turizmi için önem
arzeden bir diğer tarihi değer ise
Arslantepe Höyüğü... 50 yıllı kazı
çalışmalarının ardından hava
müzesine çevrilip ziyarete açılan
Arslantepe’nin tarihi M.Ö. 7 binli
yıllara dayanıyor. Dünyanın bili-
nen ilk sarayı Arslantepe’de yer
alıyor. Birçok tarihi eserin olduğu
bölgedeki eserler Malatya Müze-
si’nde sergilenmekte, Malatya
Ovası’ndan 30 metre yükselen
Arslantepe Höyüğü günümüzden
7 bin yıl önce bölgeye hakim bir
merkezdi. İlk devlet sisteminin
doğduğu Arslantepe, M.Ö 2. bin-
yılda Malatya’daki Geç Hitit Kral-
lığı’nın da başkenti oldu. Höyü-
ğün eski adı, Hitit kaynaklarına
göre Malitiya, Geç Asur ve Urartu
kaynaklarına göre ise Melid, Me-
liddu ya da Meliteya idi. 

Tarih sevenler için
Arslantepe’de, M.Ö 3800 ve

3400 yılları arasında hiyerarşik
toplum yapısı gelişmişti. Bu dö-
nemde en geniş sınırlarına ulaştı.
Höyüğün zirvesinde, duvarları
boyalı, kerpiçten sütunları beyaz
renkte sıvalı, geniş odalı, büyük
olasılıkla elit kesiminin ikamet
ettiği görkemli kerpiç yapılar inşa
edildi. Aynı kesimde, 400 metre-
karelik bir alanı kaplayan, şehir-
den ayrılmış ve taş ile kerpiçten
yapılmış bir platform üzerinde
büyük bir tapınak yükseliyordu;
o, kamusal kült uygulamalarının
varlığını gösteriyordu.  

MALATYA
Tarih ve doğa turizmi için
muhteşem bir coğrafya

Binlerce yıllık tarihi eserleri ve eşsiz doğal güzellikleri sunan Malatya 
Doğu Anadolu’nun turizmde söz sahibi illerinden birisi olmak istiyor.

Malatya’da çok sayıda kaynak, çay, dere ve meyve bahçeleri gezi dinlenme ve mesî-
re yeri olarak halkın rağbet ettiği yerlerdir. Sultansuyu, Karakaya Barajı ve Levent
Vadisi doğa turizmi kapsamında Malatya’nın keşfedilmeyi bekleyen değerleri arasın-
da yer alır. İldeki başlıca mesire yerleri ise şunlardır: 

Somuncu Baba ve çevresi: Darende ilçesi, eski Darende mevkiinde yer alan So-
muncu Baba Camii önünde bulunan balıklı havuzu, balıkların çıktığı kuyu ile, cami-
nin hemen yanında akan Tohma suyunun geçtiği vadi ve Tohma kenarındaki Kud-
ret hamamı görülmeye değer yerlerdir. 
Gürpınar Vadisi ve şelalesi: Darende’deki vadide birçok mini şelale mini gölet ve
mağaralar ile bir kanyon yer alır.   
Horata Subaşı: İl merkezine 5 km mesâfede bir dinlenme yeridir. Beydağı’nın etek-
lerinde bir dere yatağının kıyısındadır. Çevresi söğüt ağaçları ile kaplıdır. 
Gündüzbey Subaşı: İl merkezine 18 km uzaklıktaki Derme Deresi’nin kaynağı olan
bir dinlenme yeridir. Söğüt ve meyve ağaçları ile kaplıdır. 
Sürgü Pınarbaşı: Sürgü Çayının kaynağı olan bir dinlenme yeridir.  
Takas Pınarbaşı: Sürgü Pınarbaşı’na yakın bir yerde bir dinlenme yeridir. 

DOĞAL GÜZELLİKLER
VE MESİRE YERLERİ

GÜRPINAR ŞELALESİ

LEVENT VADİSİ
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TUNCELİ’NİN EN BÜYÜK ARKEOLOJİK YERLEŞİM YERİ BULUNDU
Bitlis Eren Üniversitesi’nden Araştırma Görevlisi Serkan Erdoğan ve Tunceli İl

Kültür ve Turizm Müdürü İsmet Hakan Ulaşoğlu’nun yaptığı tespit çalışmaları so-

nucunda il merkezine bağlı Rabat Köyü yakınlarında yer alan antik yerleşim yeri-

nin yaklaşık üç futbol sahası büyüklüğe sahip olduğu belirlendi. Kale görünümlü

yerleşimin eski bir ulaşım ağı üzerindeki önemli bir merkez olduğu düşünülüyor.

SÜRDÜRÜLEBİLİRLİK ALTERNATİF TUR ROTALARI
İstanbul Rehberler Odası’nın İstanbul Kalkınma Ajansı’nın ve İstanbul Kültür ve Turizm İl

Müdürlüğü’nün desteğiyle gerçekleştirdiği ‘Sürdürülebilir Turizm için Alternatif Tur Rota-

ları’ projesi tamamlandı. Rotalar, ‘Bizans İstanbul’u, Osmanlı İstanbul’u, İstanbul’da İslam,

İstanbul’da Hristiyanlık, İstanbul’da Musevi Mirası, İstanbul’da Su Yapıları, İstanbul’da Ti-

cari Yapılar, İstanbul’da Yalılar, İstanbul’da Mimari, İstanbul’da Kuş Gözlemciliği’ oldu.

DOĞU ve Batı me-
deniyetlerinin,
2150 metre yük-
seklikte muhteşem
bir piramitte kesiş-

me noktası olan Nemrut, yüksekliği
10 metreyi bulan heybetli heykelle-
ri, metrelerce uzunluktaki kitabele-
riyle UNESCO Dünya Kültür Mirası
Listesi’nde yer alıyor. Nemrut Dağı,
üzerinde barındırdığı dev heykelle-
rin ve anıt mezarın yanı sıra, dünya-
nın en muhteşem gündoğumu ve
gün batışının seyredilebildiği yer ol-
masıyla da ilgi çekiyor. 1988 yılında
Milli Park ilan edilen Nemrut dağı,
her yıl gün doğumu ve gün batışını
seyretmek isteyen binlerce yerli ve
yabancı turistin akınına uğruyor.

MÖ 62 ile 30 arası
Nemrut Dağı’nın denizden

2150 metre yüksekliğinde saklı bir
krallık ‘Kommagene’, ölümsüzlüğü
arayan bir kral ve bu uğurda yap-
tırdığı devasa heykeller.... Onlar an-
tik dünyanın derinliklerinde saklı
kalmış, dünyanın en büyük gizem-
lerinden biri. M.Ö 62 ile M.S 30 yıl-
ları arasında yaşamış bu büyük
krallığın sırrına ulaşmak için başlı-
yorsunuz çıkmaya. Önceleri tama-
men kaygan taşlardan oluşan bu
zirveye rahat bir ulaşım için bu yıl
merdivenler yapılmış. Yarı yolu
araçla çıkıp ardından yaklaşık 25
dakikalık yürümeyle zirveye ulaş-
tığınızda her birinde ayrı manalar
saklı devasa heykeller bekliyor si-
zi. Yüzleri çok genç ve dudakları
sanki her an konuşacakmış gibi
olan heykeller, bir aslan ve bir kar-
tal heykeliyle başlıyor ve yine aynı
düzende son buluyor. Hayvanların

kralı olan aslan yeryüzündeki gücü,
tanrıların habercisi olan kartal ise
göksel gücü sembolize ediyor. 

Etkileyici heykeller
İlk devasa heykel, tapınağı yap-

tıran efsanevi kral 1. Antiochos’a ait
olup, krallara has bir asa tutar gibi
gösteriliyor. İkinci devasa heykel
Kommagene krallığının tanrıçası sı-
fatıyla bir kadını temsil eden bolluk
ve bereket tanrıçası Fortuna’ya ait.
Antiochos bu tanrıçayı Kommagene
olarak isimlendirmiş. Fortuna’nın ta-
cı şans, talih, bolluk ve bereketi sim-
geliyor. Tacın ön kısmına buğday ta-
neleri, üzüm, kiraz, nar, incir gibi
meyvelerin işlenmesi  bolluk ve
üretkenliğin kadınlarda mevcut ol-
duğunu göstermek adına yapılmış.
Üçüncü heykel ise Tanrıların tanrısı
Zeus-Oramastes’e ait. Heykeller ara-
sında en uzun olanı o. Bu heykel 31
taş bloktan yapılmış ve bu taş blok-
ların en küçük parçası beş ton, en
büyük parçası ise dokuz ton ağırlı-
ğında. Zeus’un kafasına yıldızlarla
süslenmiş bir tac giydirilmiş. Çünkü
gök, Tanrı’yı simgeler ve göğün en
parlak ve en güzeli de Tanrılar tanrı-
sı’na hediye edilmiştir. Dördüncü
heykel ise güneş ve güzel sanatlar
tanrısı Apollon’a, beşinci devasa
heykel ise Herakles-Herkül’e ait. 

Nemrut Dağı’nda ziyaret edebile-
ceğimiz bir diğer yer Kommagene
halkının yaşamını sürdürdüğü Ar-
sameia antik kenti. Adıyaman’a
60 km’deki bu antik kentte,
Efes’te olduğu gibi görkemli ka-
lıntılar bekliyorsanız yanılıyorsu-
nuz. Kent tamamen yok olmuş.
Bugüne kalan Grekçe yazılmış tek
bir kabartma. Bir diğer önemli yer
ise Karakuş Tümülüsü yani Ka-
dınlar Anıt Mezarı. Kahta girişinde
bulunan ve Kral Antiochos’un ba-
bası Mithradates tarafından anne-
si İsas adına yaptırılan bu anıt
mezar, sütunları üzerindeki karar-
mış kartaldan dolayı Karakuş Tü-
mülüsü adını alıyor. Bu tümülüs
kadınlara özel bir mezar.

KADINLARA 
ÖZEL MEZAR 

Adıyaman’a gelip Nemrut dağının
sırrına ulaştıktan sonra sevdikle-
rimize hediyeler alabileceğimiz
kent merkezinde bulunan tarihi
çarşı, Oturakçı Pazarı’na da uğra-
madan dönmek olmaz. Yöreye öz-
gü halı, kilim, cicim, heybe gibi
el sanatları ve Nemrut heykelleri-
nin satıldığı pazarda birçok seçe-
nek bulunuyor. Ve yine her gün
hizmet veren Şire pazarından da
Besni üzümü, pestil, muska, nar
ekşisi, ceviz, kesme gibi bir çok
doğal ürünleri tatma ve satın al-
ma imkanı bulunuyor.

ANADOLU’DAN
DOĞAL ÜRÜNLER 

Türkiye’de neredeyse her ilin bir
Ulu Camisi vardır. Adıyaman’ın
çarşısında yer alan tarihi Ulu Ca-
mi de ilin en büyüğü. Dulkadiro-
ğulları Beyliği zamanında yapılan
cami, birçok kez onarım görmüş.
Bugünkü şekliyle 1863 tarihinde
yaptırıldığını bildiren kitabe ise
minare kaidesinin doğuya bakan
üst yüzeyinde bulunuyor.

TARİHİ ULU CAMİ 

MERVE ENGİN 

Görkemi herkesi
hayran bırakıyor

Dev heykelleri ve anıt mezarı barındırmasının yanı sıra dünyanın en muhteşem gündoğumu
ve gün batışının seyredilebildiği yer Nemrut Dağı... 1988 yılında Milli Park ilan edilen

Nemrut, binlerce yerli ve yabancı turistin akınına uğruyor.

KENDİNİ TANRI İLAN EDEN KRAL
Tahtların arkasında bir de 237 satırlık kutsal bir yazıt bulunuyor. Bu ya-
zıtta Kral Antiochos, bu tapınağın inandığı tanrıların ve atalarının ebedi

istirahatgahı olacağını, burayı ziyaret edecek olan insanlara hürmet
edilmesi gerektiğini belirtiyor. Antiochos ayrıca kim ki bu tapınağı ko-
rur, tanrılar onu koruyacaktır ama kim ki bu tapınağa zarar verir, onla-

rın soyları kuruyacaktır demiştir. Antiochos ‘’Kendimi, Pers ve Yunan
tanrılarını göğe yakın bir tahta oturttum’’ diye bahseder yazıtlarında.

GÜNEŞİN DOĞUŞU VE BATIŞI 
Doğu, batı, kuzey ve güney teraslarından oluşan tapınağın doğu tera-

sında güneşin doğuşuna, batı terasında ise güneşin batışıyla oluşan en-
fes manzaraya eşlik edilir. Bu yüzdendir ki bu teraslardaki yaklaşık 10

metre boyundaki devasa tanrı heykellerinin yüzü doğu ve batıya çevril-
miş. Bu şekilde hem günün ilk ışığından hem de karanlığın asaletinden

herkesten önce tanrılar nasibini alıyor.  Kuzey ve güney teraslarında ise
yumuşak ve oyulabilen taşlardan yapılmış atalar galerisi var. 

GÖZLERİNDE BİRER ALTIN
Heykellerin arka tarafında küçük taşlardan oluşmuş piramit şeklinde bir ‘tü-

mülüs’ yani mezar bulunmaktadır. Antiochos’un, Yunan-Roma mitolojisine
inandığı için gözlerinin üzerine iki altın koyularak gömüldüğü düşünülmekte-
dir. Efsaneye göre, Roma döneminde ölen kişinin ruhu huzur bulabilmesi için
ölüler diyarına geçmesi gerekir. Ölüler diyarı ile yaşayanlar diyarını birbirin-
den ayıran siyah akan bir ırmak vardır.  Ruh ancak, gözlerinin üzerindeki al-

tınları kayıkçıya vererek karşıya geçme imkanı bulabilir.   

NEMRUT’A HAYATINI ADADI
Bu tapınak 1881 yılında tesadüfen bir Alman yol mühendisi Karl Doemer ta-
rafından keşfedilmiş.  Osmanlı için alternatif yol araştırmaları yapan Doerner

gördüğü devasa heykelleri, o dönemki adıyla Prusya akademisine bildiriyor
ve akademiden gelen insanlar araştırmayı başlatıyor. Kentin sırrına ulaşmak

isteyenler bu kadarla sınırlı değil. Hayatını kentin sırrını çözmeye adayan
Amerikalı Therasa Goel, tüm yaşamını burada geçiriyor ve vasiyeti üzerine

öldükten sonra bedeni yakılarak külleri Nemrut’ta rüzgara savruluyor.
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İZMİR, TURİST HEDEFİNİ 2 MİLYONA ÇIKARDI
İzmir Ticaret Odası (İZTO) Yönetim Kurulu Başkanı ve Türkiye Kruvaziyer Platformu

Başkanı Ekrem Demirtaş, 2013 yılı sonuna kadar İzmir’e 500 bin kruvaziyer turisti

geleceğini belirterek, “Bizim hedefimiz 2 milyon yolcuya ulaşmak” dedi. Demirtaş,

İzmir Alsancak Limanı’nın kruvaziyer turizminden pay alması için İZTO’nun 10 yıl-

da yürüttüğü çalışmalarla büyük başarı yakalandığını vurguladı.

SAFRANBOLU’YU 36 BİN YABANCI TURİST GEZDİ
UNESCO Dünya Kültür Mirası Listesi’nde bulunan tarihi yapıları ile ünlü Safranbolu

ilçesine 9 ayda gelen yabancı turist sayısı, önceki yıla göre 5 bin kişi arttı. İl Kültür

ve Turizm Müdürlüğü verilerine göre, geçen yılın 9 ayında ilçeye 30 bin 906 yabancı

turist geldi, bu yılın aynı döneminde ise bu sayı 36 bin 276 kişiye yükseldi. Safran-

bolu’ya 9 ayda gelen 64 ülke vatandaşı arasında Tayvanlılar başı çekti.

1983 yılında bir köylü-
nün çift sürerken buldu-
ğu oymalı taşı müzeye
götürmesiyle ortaya çı-
kan ve dünyanın en bü-

yük arkeolojik keşfi olarak kabul edilen
Şanlıurfa Göbekli Tepe için tanıtım atağı
başlatıldı. Bu amaçla ilk önce Göbekli Te-
pe’nin 25 resminin yer aldığı sergi  Şan-
lıurfa’da açıldı. Doğuş Grubu’nun spon-
sor olduğu, fotoğraf sanatçısı Zekai De-
mir’in, Göbeklitepe’nin 25 fotoğrafını se-
ramiklere basılmasıyla oluşturulan sergi
daha sonra İstanbul’da da açılacak.
İnsanlığın doğduğu yer olarak kabul edi-
len ve birçok yabancı üniversite tarafın-
dan son yılların ‘en büyük arkeolojik
keşfi’ olarak gösterilen Göbekli Tepe’nin
bulunma hikayesi aslında ta 1963’lere
kadar gidiyor. Ancak o tarihlerde yüzey-
sel yapılan çalışmalardan çıkan sonuç-
larla bahsi geçse de değeri anlaşılamadı.

Çift süren köylü buldu
İnsanlık tarihini değiştirecek çok

önemli bulguları barındıran Göbekli Te-
pe’nin gerçek anlamda önemi ise Şanlı-
urfa Örencik Köyü’nden Şavak Yıldız’ın
tarlasını sürerken bulduğu oymalı taşı
müzeye götürmesiyle ortaya çıktı. Tarla-
sından çıkan taşı, tarihi değeri olabilece-
ği şüphesiyle müzeye götüren Yıldız,
dünyadaki arkeolojik bilgileri yerle bir
eden 12 bin yıllık Göbekli Tepe tapınağı-
nın ortaya çıkartılmasını sağlamış oldu.
2007 yılından itibaren Klaus Schmidt
başkanlığında yürütülen 5 bin metreka-
relik alanda yapılan çalışmalarda 20
adet tapınma amaçlı alan keşfedilirken,
bunlardan şimdiye kadar 6 tanesi gün
yüzüne çıkartıldı. Göbekli Tepe, Harran
Ovası’na hakim konumuyla bugüne ka-
dar çok az bölümü kazılmış olmasına
rağmen avcı-toplayıcı yaşam biçiminden
dini mekanların biçimlenmesi, tapınak
mimarisinin ve sanatın doğuşu, tarım ve
hayvancılığa geçiş sürecini anlamamıza
katkılar sağlayan benzersiz bir tarih ön-
cesi yerleşimi özelliği taşıyor.

Piramitlerden çok önce 
Dünyanın en eski ve büyük tapınağı

olan Göbekli Tepe, dünyanın en ünlü ta-
pınakları olan Mısır Piramitleri’nden 7
bin 500 yıl ve İngiltere’deki Stonehen-
ge’den 8 bin yıl önce inşa edilmesiyle
değerini ortaya koyuyor. Kazılarla birlik-
te yerleşik hayata geçişle ilgili bilinen
tüm bilgileri alt üst eden buluntular orta-
ya çıktı. Dünyada kabul gören arkeolojik
görüşe göre insanoğlunun avcı ve topla-

yıcı yaşam biçiminden yerleşik hayata
geçmesindeki en önemli faktörler açlık
korkusu ve korunma içgüdüsü olarak
gösterilirken, Göbekli Tepe buluntuları ile
yerleşik yaşama geçişte dinsel inanışla-
rın da etkisinin olabileceği ispatlanmış
oldu. Göbekli Tepe kazı başkanı Prof. Dr.
Klaus Schmidt bir röportajında “Önce ta-
pınak geldi, şehir sonradan geldi” diye-
rek erken medeniyet tarihine yeni bir
açılım getiriyor. Schmidt, “Avcı-toplayıcı
toplumlara ait eşzamanlı olarak kurulan
birçok yerleşim birimi var. Göbekli Tepe
bu yerleşimlerde yaşayan insanlar için
bir ibadet yeriydi” diyor.  Schmidt’e göre
bu tapınağı yapanlar yeryüzünde ilke kez
“Evren nedir, biz neden buradayız” soru-
sunu kendilerine soran kişilerdi.

UNESCO listesinde 
İlk kez 1983’te fark edilen Göbekli

Tepe, 1995 yılından bu yana Şanlıurfa
Müzesi ve Berlin Alman Arkeoloji Ensti-
tüsü tarafından ortaklaşa yürütülen ka-
zılarla gün yüzüne çıktı. İnsanlığın doğ-
duğu yer olarak gösterilen Göbekli Tepe,
UNESCO Dünya Mirası Geçici Listesi’ne
de alındı. Yerleşim ve tarım kavramla-
rından çok uzak olan avcı ve toplayıcı
insan toplulukları zamanında, şehir ha-
yatına henüz geçmeden inşa edilen ilk
tapınak olan Göbekli Tepe, Standford
Üniversitesi başta olmak üzere birçok
yabancı üniversite tarafından da son yıl-
ların ‘en büyük arkeolojik keşfi’ olarak
gösteriliyor. 12 bin yıl öncesinde nasıl
tasarlandığı hala cevap bulamayan tapı-
nak, Mısır Piramitleri’nden 7.500 yıl ve
İngiltere’deki Stonehenge’den 8.000 yıl
önce inşa edilmiş olmasıyla da tüm dik-
katleri üzerine çekiyor. Bu nedenle Gö-
bekli Tepe için National Geographic “Di-
nin doğuşu” betimlemesini yapıyor. 

Çiftçi ölene kadar korumuş
Bu kadar önemli ve insanlık tarihi-

nin anlaşılmasında büyük etkisi olacak
Göbekli Tepe’nin keşfinde dolaylıda ol-
sa katkısı bulunan çiftçi Şavak Yıldız 3
yıl kadar önce hayatını kaybetmiş. Ken-
disine ait arazideki kazı çalışmaları ne-
deniyle arazisi kamulaştırılan Şavak
Yıldız ölene kadar kazı alanının güven-
liği için çalışmış. Kazı alanında halen
güvenliği Yıldız’ın yeğeni Mahmut Yıl-
dız ve 2 akrabası sağlıyor. Amcasının
bulduğu taşı müzeye götürmesiyle Gö-
bekli Tepe’nin ortaya çıktığını söyleyen,
Mahmut Yıldız “Amcam önemli olabilir
diyerek taşı müzeye götürdü. Sonra taşı
gören Alman arkeolog buraya geldi.
Amcam yıllarca buranın korunmasında
görev aldı. Şimdi ben ve çocuklarım ça-
lışıyoruz. Böyle önemli bir yerde bulun-
maktan ve ortaya çıkmasında yardımı-
mız olduğu için çok mutluyuz” diyor. 

MUSTAFA MEYDAN

Göbekli Tepe için tanıtım 
atağı resim sergisiyle başladı 

İnsanlığın doğduğu yer olarak kabul edilen ve birçok yabancı üniversite tarafından son yılların ‘en büyük arkeolojik keşfi’ olarak gösterilen
Göbekli Tepe’nin tanıtımı için harekete geçildi. Bu amaçla ilk etapta Göbekli Tepe’nin 25 resminin yer aldığı sergi Şanlıurfa’da açıldı.

Şu ana kadar 5 bin metrekarelik alanda yapılan çalışmalarda 20 adet tapınma
amaçlı alan keşfedilirken, bunlardan şimdiye kadar 6 tanesi gün yüzüne çıkar-
tıldı. Prof Scmidt başkanlığında yürütülen ve yılda 3 ay yapılan kazılarla tapı-
nak alanının tamamen ortaya çıkmasının 50 yılı bulabileceği tahmin ediliyor.
Kazı çalışmaları süredursun tarihin en eski tapınağının öneminin anlaşılması 
ve tanıtımının yapılması amacıyla çalışmalarda tüm hızıyla devam ediyor. 

KAZILAR 50 YIL SÜREBİLİR

SERGİ 
İSTANBUL’A DA 

GELECEK
Bilinilirliği her geçen gün artması-
na rağmen, Türkiye’de ve dünyada

bunu hızlandırmak amacıyla Do-
ğuş Grubu ana sponsorluğunda

Göbekli Tepe Tanıtım Projesi baş-
latıldı. Projenin ilk ayağını oluştu-
ran sergi Şanlıurfa Vali Kemalettin
Gazezoğlu Kültür ve Sanat Merke-

zi’nde açıldı. Sergide 12 bin yıl ön-
cesine uzanan tarihin en eski tapı-

nağından çıkarılan 25 eserin, fo-
toğraf sanatçısı Zekai Demir tara-
fından çekilen fotoğraflarının se-

ramik baskıları bulunuyor. Sergi 30
Kasım’a kadar Şanlıurfa’da kaldık-

tan sonra İstanbul’da açılacak. 
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JAPONLAR’IN YENİ DESTİNASYONU ÇEŞME
Türkiye’deki sadece birkaç bölgeye gelen Japon turistlere, ülkemizin diğer zen-

ginlikleri ve destinasyonlarını tanıtmak için harekete geçen Japon devlet kanalı,

İzmir’in turistik ilçesi Çeşme’de belgesel çekti. Şubat ayında seyirci ile buluşacak

gezi programının iki bölüm olarak yayınlanacağı belirten Çeşme Belediye Başka-

nı Faik Tütüncüoğlu “Japon turistlere gidilebilecek alternatifler sunulacak” dedi.

İSPANYA TELEVİZYONU TÜRKİYE TARİHİNİ ANLATACAK
İspanya devlet televizyonu TVE, Türkiye’nin insanlık tarihi açısından önemini vur-

gulamak üzere, geçmişten günümüze Anadolu’da yaşamış medeniyetler hakkında

bir belgesel hazırlıyor. İstanbul, Ankara, Konya ve Şanlıurfa’nın tarihi mekânları ile

arkeolojik kazı alanlarında gerçekleştirilen çekimler için İspanya’dan Türkiye’ye

gelen sekiz kişilik ‘Kayıp Geleceğin Peşinde’ isimli belgesel çekti.

EŞSİZ doğası, zengin tarihi ve
kültürel mirası ile büyük bir
potansiyeli bulunan Güneydo-
ğu Anadolu Bölgesi’ne planlı
turizm yatırımları için kollar
sıvandı. İller Bankası A.Ş, Gü-

neydoğu Anadolu Projesi (GAP) kapsamında
gerçekleştirilmesi planlanan üç önemli çalış-
manın plan ve projelerini gerçekleştirmek için
harekete geçti. Projelerle ilgili İlbank ve Kal-
kınma Bakanlığı GAP Bölge Kalkınma İdaresi
Başkanlığı arasında yapılacak işbirliği ile böl-
gede sürdürülebilir turizm çalışmaları başlatı-
lacak ve yerel yönetimlere de katkı sağlanmış
olacak. Konuyla ilgili değerlendirmelerde bulu-
nan İlbank Genel Müdür V. Tuncay Karaman,
plan ve proje çalışmalarını yapacakları yatı-
rımların GAP Bölgesi için önemine dikkat çe-
kerek, bu çalışma ile bölgenin tarihi mirasının
bütüncül bir yaklaşımla korunması ve bölge-
nin kültür ve sanat yaşam merkezi haline geti-

rilerek sürdürülebilir turizm uygulamalarının
gerçekleştirilmesinin amaçlandığını ifade etti.
“Bölgede ulusal ve uluslararası markalaşma
stratejilerine önem vereceğiz” diyen Karaman,
projelerin hazırlanmasında kültür ve turizm
faaliyetlerinin sosyo-ekonomik kalkınmaya
katkısının artırılmasına yönelik bakış açısının
ön planda tutulacağını söyledi.

Nehir turizmi ile başlanıyor
Karaman, ilk etapta gerçekleştirilecek

projeler hakkında da bilgi verdi. İlk etapta gün-
deme alınan projelerin Birecik Baraj Gölü Ne-
hir Turizmi, GAP Bölgesi Turizm Odaklı Tanıtım
ve Markalaşma Projesi kapsamında Harran ve
Savur Yönetim Planları ve Birecik Baraj Gölü
Aşağı Çardak Rekreasyon Alanının Oluşturul-
ması olduğunu belirten Karaman, söz konusu
projelendirme çalışmalarının İlbank tarafından
gerçekleştirileceğini belirtti. Karaman “Bu pro-
jeler aynı zamanda bölge belediyelerine ciddi
katkı da sağlayacak” dedi.

Güneydoğu’ya planlı 
yatırım için kollar sıvandı
İlbank’tan GAP bölgesine turizm desteği geldi. İller Bankası, Kalkınma Bakanlığı ile işbirliği yaparak GAP Bölgesi’nde sürdürülebilir turizm
çalışmalarına destek olacak. Genel Müdür V. Tuncay Karaman “Bölgede ulusal ve uluslararası markalaşma stratejilerine önem vereceğiz” dedi.

İller Bankası ile Kalkınma Bakan-
lığı GAP Bölge Kalkınma İdaresi
Başkanlığı arasında imzalanan
protokol ile tarihi ve kültürel mi-
ras da korunarak Güneydoğu Ana-
dolu’da sürdürülebilir turizm po-
tansiyelini harekete geçirme ve
geliştirme yönünde bazı uygula-
maları gerçekleştirmeye yönelik
işbirliği yapılıyor. Bu kapsamda
bölgenin ulusal-uluslararası tanı-
tımının yapılmasının yanı sıra tu-
rizmin geliştirilerek bölge ekono-
misinin canlandırılması ve gelirin
artırılması amaçlanıyor. 
Üç bileşenden oluşan proje, ‘Bire-
cik Baraj Gölü Nehir Turizmi Pro-
jesi’ ve ‘Birecik Barajı Aşağı Çar-
dak Rekreasyon Alanının Oluştu-
rulması Projesi’  ile ‘GAP Bölgesi
Turizm Odaklı Tanıtım ve Marka-
laşma Projesi’ kapsamında ‘Har-
ran ve Savur Yönetim Planla-
rı’ndan oluşuyor. Projeler. bölge-
nin doğal ve tarihi mirasının ko-
runarak mevcut turizm kapasite-
sinin artırılmasını hedefliyor.
GAP Bölgesi Turizm Master Planı
çerçevesinde ‘Birecik Baraj Gölü
Nehir Turizmi Projesi’ ile nehir ni-
teliğindeki Birecik Baraj Gölü’nün
sahilinin, bölgedeki arkeolojik,
tarihi, mimari ve doğal değerler-
den de faydalanılarak nehir odak-
lı turizm alanı olarak geliştirilme-
si öngörülüyor. Birecik Baraj Gölü
ve çevresini konaklama da dahil
turizme açmak ve bölgenin tu-
rizm gelirini artırmak amaçlı bu
projede, ilk kez nehir turizmi gün-
deme getirilerek, Kısa vadede ya-
taklı teknelerden, uzun vadede
ise göl kıyısındaki boşaltılmış
köylerden yararlanılarak konakla-
ma imkanı da sağlanacak. 
Birecik Baraj Gölü nehir turizmi-
nin rekreasyon alanları ile de des-
teklenmesi düşüncesinden hare-
ketle, ekolojik dengeler de gözeti-
lerek, su sporları ve rekreasyon
faaliyetlerine açılması öngörülen
bölgede, geleneksel rekreasyon
anlayışının ötesinde, daha renkli,
su sathı kullanımı odaklı bir tu-
rizm yaklaşımının geliştirilmesi
amaçlanıyor. Aşağı Çardak Köyü
sınırları içerisinde ‘Aşağı Çardak
Rekreasyon Alanı’ oluşturulacak.
‘GAP Bölgesi Turizm Odaklı Tanı-
tım ve Markalaşma Projesi’ kap-
samında, ‘Harran ve Savur Yöne-
tim Planları’ ile GAP Bölgesi’nin
kültürel mirasından yararlanarak
ulusal ve uluslararası turizm
odaklı rekabet gücünün artırılma-
sı amacıyla mekan bazlı tanıtım
stratejileri geliştirilmesine yönelik
‘Alan Yönetim Planları’ yapılması
da öngörülüyor. İlgili yerleşmele-
rin ve bölgenin koruma odaklı
planlanması ve yönetilmesi, kül-
türel mirasın korunması, koruma-
kullanma dengesi gözetilerek tu-
rizm odaklı değerlendirilmesi, is-
tihdam ve gelir artışı ile turizm
hareketliliğinin sağlanarak de-
vamlılığının sağlanması yönün-
deki çalışmalar ile öne çıkarılarak
markalaşmaları hedefleniyor.
Böylece bu yenilikçi modelin ilk
uygulaması da Güneydoğu’da
gerçekleştirilmiş ve ‘Dünya Miras
Listesi’ndeki Harran’da ‘Yönetim
Planı’ hayata geçirilmiş olacak.

GAP Bölgesi Turizm Odaklı Tanıtım ve
Markalaşma Projesi’nde Harran ve Savur’da

‘yönetim planları’ hayata geçirilecek. 

Atatürk Barajı’nı da kapsayan GAP turları son
yıllarda büyük ilgi görüyor.

İller Bankası’nın hayata geçirdiği projelerde
Birecik’in büyük bir payı olacak.  

NEHİR TURİZMİ
YAYGINLAŞACAK
MARKALAŞMA
SAĞLANACAK

HALFETİ
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TÜRKİYE TURİZMDE OSCAR BEKLİYOR
Turizm sektörünün Oscar ödülleri olarak kabul edilen World Travel Awards (Dünya Se-

yahat Ödülleri-WTA), 2013 yılının en iyilerini 30 Kasım’da Katar’ın başkenti Doha’da

açıklanacak. Dünyanın 7 kıtasından turizm sektöründe faaliyet gösteren birçok firma,

kurum ve kent 12 dalda 146 ayrı kategoride ödül için yarışıyor.  Dünya turizm sektö-

rünün en iyileri için 2013 yılında Türkiye, 26 kategoride aday gösterildi.

GERMANWINGS İLE BERLİN 59 EURO
Temmuz başından itibariyle yepyeni konseptiyle uçmaya başlayan Germanwings

kış uçuş planına Almanya’nın başkenti ve turistik şehri Berlin’i ekleyerek 59 Eu-

ro’dan başlayan fiyatlarla uçmaya başladı. İstanbul ve Ankara’dan Berlin Tegel’e

haftada 2 kez uçacak olan Germanwings geçtiğimiz haftalarda Türkiye-Almanya

arasında haftada 19 uçuş gerçekleştireceğini duyurmuştu.

Mika Tur ile 
yılbaşında
Roma 349 Euro
MİKA TUR ile 3000 yıllık geçmişe sahip sanat ve
tarih şehri Roma’da unutulmaz bir yılbaşı geçirme-
ye ne dersiniz? Roma’yı tanımaya gladyatör dö-
vüşlerine sahne olan Collesium’dan başlayabilirsi-
niz. Ardından Vatikan’da muhteşem tavan süsle-
melerinin güzelliği ile büyülenip, Trevi Çeşme-
si’nde dilek tutabilirsiniz. İspanyol Merdivenle-
ri’nde dinlenirken şehir meydanında dünyanın her
yerinden insana rastlamak mümkün. Gezinin deva-
mında ünlü yönetmen Fellini’nin filmlerine konu
olan liman kenti Napoli’yi görmeyi ve Napoli’nin
meşhur pizzalarından tatmayı unutmayın. Gezi bo-
yunca ayrıca ekstra turlara katılarak Vezüv Yanar-
dağı’nın eteklerine uzanan Pompei’yi ve sanat şeh-
ri Floransa’yı görebilirsiniz. Pompei’de küller ve
lavlar altında kalan bu antik şehrin kalıntıları, Flo-
ransa’da ise Arno Nehri, Ponte Vecchio Köprüsü,
ve Santa Maria del Fiore Katedrali görülecek yerler
arasında. 29 Aralık çıkışlı, 3 gece 4 gün sürecek
olan tur 349 Euro’dan başlayan fiyatlarla satılıyor. 

Ataşehir’e yeni otel:
Balsamo Suits
İSTANBUL Anadolu yakasının son dönemde yıldızı
parlayan ilçesi Ataşehir yeni bir iş oteline kapılarını
açıyor. Aralık ayında hizmete girecek olan Balsamo
Suits işyeri donanımlarına sahip bölümleri ile top-
lantı yapmak ya da zamanını çalışarak geçirmek is-
teyenlerin adresi olmayı hedefliyor. Finans Merke-
zi’nin kurulması ile İstanbul’un en cazip noktası ha-
line gelen Ataşehir hem civarda bulunan alışveriş
merkezleri hem de her iki köprüye, Sabiha Gökçen
Havalimanı’na kolay ulaşımı sayesinde iş dünyası-
nın sıklıkla tercih ettiği bir lokasyon halini aldı. İs-
tanbul dışından gelenlerin konaklaması ya da top-
lantı yapmak isteyenlerin gerekli düzeneğe sahip
salonları kullanabilmeleri hedeflenerek tasarlanan
ve dekore edilen Balsamo Suits 30 odası, 4 toplantı
odası ve 1 balo salonu ile hizmet verecek. Altyapı
bedeli dahil yaklaşık 7 milyon dolara mal olması
hedeflenen otelin girişinde ayrıca dünya mutfağın-
dan lezzetlerin sunulduğu iddialı menüsü, 350 kişi
kapasiteli, Cafe Locale İstanbul bulunuyor. 

Dubai’den Trabzon’a
5 yıldızlı otel yatırımı
TRABZON’DA Dünya Ticaret Merkezi’nin yerine
yaptırılacak 5 yıldızlı otelin sözleşmesi Trabzon
Valisi Abdil Celil Öz’ün katılımıyla imzalandı. İmza
törenine Trabzon Belediye Başkan Yardımcısı Cen-
giz Çolak, Liva İnşaat, Ticaret Turizm ve Otelcilik
Limited Şirketi Sahibi Dubaili İşadamı Necdet Ke-
rem, Trabzon Ticaret ve Sanayi Odası Yönetim Ku-
rulu Başkanı Suat Hacisalihoğlu, Trabzon Ticaret
Borsası Yönetim Kurulu Başkanı Şükrü Güngör
Köleoğlu ve beraberindekiler katıldı. Vali Öz, yapı-
lacak yatırımın maliyetinin yaklaşık 95 milyon
dolar civarında olduğuna dikkati çekerek “5 yıl-
dızlı otelde 330 standart oda, 44 süit oda, 4 kral
dairesi bulunacak. Yaklaşık 700 yatak kapasiteyle
hizmet verecek olan otelin içerisinde ayrıca 2 bin
kişilik çok amaçlı kongre merkezi, 7 bin metreka-
relik fuar alanı da olacak” dedi. İşadamı Necdet
Kerem de yapılacak yatırımın Trabzon’a layık bir
yatırım olacağını işaret ederek, en kısa zamanda
projenin inşaatına başlayıp bitireceklerini söyledi.

TÜRKİYE’NİN turizm alanındaki en
önemli buluşmalarından biri olan Tra-
vel Turkey İzmir Turizm Fuar ve Kon-
feransı, 5-8 Aralık tarihlerinde 7’nci
kez organize edilecek. 6 yıldır başa-
rıyla organize edilen Travel Turkey İz-
mir, İzmir Fuarcılık Hizmetleri Kültür
ve Sanat İşleri Tic. A.Ş. (İZFAŞ), Türki-
ye Seyahat Acentaları Birliği (TÜR-
SAB) ve Hannover Fairs Turkey Fuar-
cılık A.Ş. işbirliğinde; İzmir Büyükşe-
hir Belediyesi, KOSGEB ve İzmir Tica-
ret Odası (İZTO) destekleriyle T.C. Kül-
tür ve Turizm Bakanlığı himayesinde
düzenleniyor. Her yıl büyümesini sür-
düren Türk turizm sektörünün başa-
rılı organizasyonu Travel Turkey İz-
mir’de bu yıl Mısır partner ülke, Ça-
nakkale partner il olarak yer alacak.
Bu yıl fuara katılan termal otellerin

sayısında büyük bir artış gözlendi.
Bunlar arasında Altınyunus
Resort&Termal Hotel, Gönen Termal
Resort, Lidya Sardes Termal, Hattuşa
Astyra Thermal Resort&Spa Hotel, La-
guna Thermal Resort&Spa Hotel
Blackbird Termal, Oylat Kaplıcaları ve
Termal Sağlık Turizmi Derneği gibi şir-
ket ve dernekler bulunuyor.

850 katılımcı olacak
20’ye yakın ülkeden ve 60’tan

fazla ilden 850’yi aşkın firmanın katı-
lacağı fuarı, yurtdışından Türkiye’ye
turist getirecek turizm acentesi tem-
silcileri özel davetli olarak ziyaret
edecek. Termal turizminin yanısıra
otel ve seyahat acenteleri, kalkınma
ajansları, belediyeler, otel ekipmanla-
rı tedarikçileri, araba kiralama ve ha-

vayolu şirketleri, deniz ve kültür tu-
rizmi, inanç, eğitim, yatçılık, golf, kış
sporları, gastronomi, çeşitli kurum ve
kuruluşlar, valilikler, Kültür ve Turizm
il müdürlükleri de fuar ve konferans-
ta ziyaretçilerle buluşacak. 

Bağlantılar kurulacak
2014 sezonuna ilişkin bağlantıla-

rın kurulacağı fuar ve konferans, İz-
mir Uluslararası Fuar Alanı’nın tüm
hollerinde gerçekleşecek. Travel Tur-
key İzmir katılımcı-ziyaretçi sayısın-
daki artış ve yeni iş bağlantılarıyla
geçen yıl olduğu gibi bu yıl da, turizm
endüstrisine olumlu katkıda bulun-
maya devam edecek. Geçen yıl ger-
çekleştirilen fuara 47 ülkeden ve Tür-
kiye’nin 54 şehrinden gelen 25 bin
915 kişi katılmıştı. 

İSTANBUL Valiliği’nin, İs-
tanbul Kalkınma Ajansı
desteği ile İl Kültür ve Tu-
rizm Müdürlüğü ortaklığın-
da TÜRSAB ve İstanbul
Rehberler Odası (İRO) işti-

rakiyle yürüttüğü ‘İstanbul Dijital Platform
Projesi’, www.howtoistanbul.com hayata
geçti. İstanbul’u internet portalı üzerinden
yabancı ziyaretçilere çok amaçlı tanıtacak
olan proje ile şehir resmi bir tanıtım sitesi-
ne kavuşmuş oldu. www.howtoistanbul.com
web sitesinin özellikle İstanbul’un turizm
potansiyelini öne çıkarması bekleniyor.
Projenin tanıtımına İstanbul Valisi Hüse-
yin Avni Mutlu, İstanbul Valiliği Turizmden
Sorumlu Vali Yardımcısı ve How to İstan-
bul Projesi Yönetim Kurulu Başkanı Kazım
Tekin, TÜRSAB Başkanı Başaran Ulusoy,
TUROB Genel Başkanı Timur Bayındır, TYD
Başkanı Murat Ersoy ve çok sayıda davetli
katıldı. Tanıtım toplantısının açılışında ko-
nuşan İstanbul Valisi Avni Mutlu, İstanbul
için birlikte güzel bir şey yapmanın keyfi-
ni yaşadıklarını belirtti. Çağın artık dijital

bir çağ olduğunu dile getiren Mutlu, “Bu diji-
tal çağda, bizim de ne yapıyorsak mutlaka
bunun üzerinden bir şeyler yapma zorunlulu-
ğumuz var. Bu proje, temelde İstanbul Kal-
kınma Ajansı temelli bir projedir” diye ko-
nuştu. Mutlu, İstanbul Kalkınma Ajansı’nın
2013 yılı içerisinde de İstanbul’un turizm po-
tansiyelini artırabilmek için 20 milyon liralık
bir çağrı paketi hazırladığını ifade etti. 

İstanbul artık bir marka
Mutlu, Şubat ayından itibaren İstanbul

Büyükşehir Belediyesi, İstanbul Kültür Müdür-
lüğü, TÜRSAB gibi turizmle ilgilenen çeşitli ku-
rum ve kuruluşlardan önemli bilgileri alarak,
iyi bir çalışma gerçekleştirdiklerini ve böylece
bir web sitesi oluşturduklarını aktararak “Bunu
şu an sadece İngilizce olarak veriyoruz. Bu bir
enternasyonel web sitesi ama bunu kısa süre
içerisinde, farklı dillerde yenilememiz, geliştir-
memiz, yeni bilgilerle de sürekli tazelememiz
gerekiyor. Böylece istedik ki bu şehrin görü-
nürlüğünü artıralım” dedi.  TÜRSAB Başkanı
Başaran Ulusoy da İstanbul’un bir cazibe mer-

kezi olduğunu belirterek, 2012 yılında Türki-
ye’de gezen vatandaş sayısının 13 milyon kişi,
2013 Ekim ayı itibariyle ise bu rakamın 16
milyona çıktığını kaydetti. Teknolojinin acıma-
sız olduğunu dile getiren Ulusoy, “Yeniliklere
sektör olarak adapte olmak zorundayız. Ama
en önemlisi, bu projenin devamlılığı ve yeni-
lenmesidir. Gelen ziyaretçinin Ayasofya’yı ar-
tık buradan öğrenmesi lazım. Tabii ki tanıtımı-
nı rehber yapacak ama gideceği yeri önceden
görmesi lazım. Hava durumunu, nerede ne
alışveriş yapacağını öğrenmesi lazım” diye ko-
nuştu. Proje kapsamında, hazırlanan web site-
sinde, İstanbul rehberi, şehir ajandası, faydalı
bilgiler, ‘İstanbul planları, rengarenk İstanbul’,
İstanbul lezzetleri’ gibi başlıklar altında bilgiler
sunuluyor. Sitede, İstanbul’un turistik, kültürel,
sanatsal değerleri, sosyal yaşamı, güzellikleri
ve benzeri konularla ilgili detaylı bilginin yanı
sıra tarihi, coğrafi özellikleri hakkında da bilgi-
ler yer alıyor. Otel, uçak bileti arama ve satın
alma modülleri, şehirde gerçekleşecek kültür
sanat aktiviteleri gibi birçok bilginin bulundu-
ğu site üzerinden e-vize ve Müzekart yönlen-
dirmesi de yapılıyor.

Turizmde büyük buluşma 5 Aralık’ta
Bu yıl 7. kez gerçekleştirilecek olan Travel Turkey İzmir Turizm Fuar ve Konferansı, 5 Aralık’ta başlıyor. 8 Aralık
tarihine kadar sürecek etkinlikte bu yıl Mısır partner ülke olacak. Çanakkale de partner il olarak yer alacak.

İSTANBUL’A GELECEK
YABANCILARA 
DİJİTAL REHBER

HOW to İSTANBUL

İstanbul Valiliği’nin TÜRSAB ve İstanbul Rehberler Odası (İRO) iştirakiyle yürüttüğü ‘How to
İstanbul’ projesi projesi hayata geçirildi. Proje ile İstanbul resmi bir tanıtım sitesine kavuştu.

SİTEDEN YAPILABİLECEK İŞLEMLER

Vize başvurusunda bulunma 
Uçak bileti arama ve alma 
Otel rezervasyonu yaptırma 
Müzekart alma

İstanbul’a gelmeden önce

Etkinlik bileti arama ve alma
Döviz kurları
Şehir hatları seferleri
Hava durumu

İstanbul’dayken

İstanbul’dan e-kart atma
İstanbul filmleri
İstanbulluların ağzından
İstanbul fotoğrafları 

İnteraktif modüller

Haritalar (Google map)
İstanbul lezzetleri
Çocuklarla İstanbul
Yararlı bilgiler

Diğer işlemler

BELMA TOPRAK



Tüm şehir yürüyerek gezi-
lebilir. Bunun için Termal
Kaynak, Bölge Müzesi, Mill
Colonnade, Grand Otel
Pupp ve bir çok butik, he-
diye dükkanı, kafe ve res-
toranlar gibi ilgi alanlarına
götüren kanalın patikasını
takip etmeniz yeterli.

Cam Eşya Moser: Sergi,
tarihi teşhirler, cam eşya
yapım araçları, madalya-
lar, süsler tarihi belgeler,
fotoğraflar, tasarım ör-
nekleri ve tarihi reklam
materyallerinin katalog-
larını görebilirisiniz. Mü-
zenin diğer bölümü Mo-
ser’ın eşyalarını sağladığı
hükümdarlar ve ünlülere
adanmış. 
Grandhotel Pupp: Kar-
lovy Vary’de bulunan Mi-
rove Meydanı yakınında
1895’te inşa edilmiş gör-
kemli bir otel. Zamanın-
da misafirleri için rahat-
lık ve lüks sağlamak üze-
re düzenlenmiş. Günü-
müzde Karlovy Vary film
festivalinin yıldızlarını
ağırlıyor.
Şato Tepesi: Şato Hama-
mı bina kompleksi ile bir-
likte geliştirilmiş ve bir-
leştirilmiş. Yapısı mimar
Ohmann tarafından ta-
sarlanmış. Mimarisi, çok
sayıda Art Nouveau öğe
ve süs eşyası ile eklek-
tizmden etkilenmiş.
Diana  gözcü noktasına
teleferik: Tüm şehrin ve
etrafın 360 derecelik he-
yecan verici bir manz-
arasının tadını çıkarmak
için tercih edilebilir.
Aziz Peter ve Aziz Pa-
ul’un Rus Ortodoks Kili-
sesi: Moskova Ostanki-
no’daki katedralle aynı
stilde  inşa edilmiş.
Belediye Tiyatrosu: Mi-
marlar Fellner ve Helmer
tarafından tasarlanan bi-
nalardan sadece biri. Fi-
kir edinmek için görül-
meye değer.  

Karlovy
Vary’de
gezilecek
yerler
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HAYAT GÜZELDİR’İN ÇEKİLDİĞİ YER
İtalyan yönetmen Roberto Benigni’nin 1997 yapımı La Vita é Bella (Hayat Gü-

zeldir) filminin bir bölümü Terezin Kampı’nda çekilmiş. Filmde, 2. Dünya Sava-

şında karısı ve oğlu ile Yahudi kamplarına götürülen bir adamın, yaptığı sayısız

özveri trajikomik bir üslupla anlatılıyor. Film, Cannes Film Festivali’nde Büyük

Ödülü, en iyi erkek oyuncu ve en iyi müzik dallarında Oscar almıştı.

ATATÜRK BU OTELDE KALDI 
Mustafa Kemal Atatürk 1918 yılında bir süre Kalovy Vary’nin girişinde yer

alan Carlsbad Plaza’da konaklamış. Otelin girişinde ‘Türkiye Cumhuriye-

ti’nin kurucusu Kemal Atatürk burada kalmıştır’ yazan bir levha dikkatimi

çekiyor. Otele girdiğinizde kaldığı odayı gururla gösteriyorlar.  Goethe met-

hiyeleri ile ünlü şehir, hastaların da şifa merkezi haline gelmiş. 

TEREZİN, Prag’dan yaklaşık 
50 dakikalık mesafede, fazla dik-
kat çekmeyen ve oldukça sakin
ve mütevazi görünümlü bir kasa-
ba. O sessiz ve mahsun görüntü-
nün arkasında hüzünlü bir ya-

şanmışlık olduğunu etrafı gezdiğinizde hissebi-
liyorsunuz. Tarihi doku ve geçmişte yaşananlar
mekanlarda hazin izler bırakmış.

Kasaba, Çek Cumhuriyeti’ndeki en büyük
Nazi Kampı ile tanıyor. Bu kasabayı turistik gü-
zellikler beklentisi ile değil, tarihe tanıklık
duygusu içinde dolaştım. İbret verici hikayele-
rin ip uçları ile karşılaştım. Özellikle, tutsakla-
rın yüksek sıcaklıkta yakıldığı krematoryum
ile yatakhaneler, koğuşlar, duşlar, kamp komu-
tanlarının yaşadığı alanlar hepsi ama hepsi acı-
nın, zulmün ve savaşın acımasızlığının izlerini
tüm ağırlığı hala taşıyor sanki.  Terezin Kalesi,
18.yüzyılın sonunda Prusya’ya karşı Krallığın
korunması için İmparator II. Joseph tarafından
inşa edilmiş. Bu kalenin yapımında kullanılan
mühendislik yöntemleri, o güne dek kullanı-
lanların en gelişmiş şekli. Ancak kalenin yapı-
mından kısa süre sonra savaş yöntemleri de-
ğiştiği için, bu mühendislik harikası yapı ger-
çek işlevini pek yerine getirememiş ne yazık
ki. Terezin Kalesi, kocaman surlarının arkasın-
da askerler, aileleri ve diğer siviller yaşadığı
duvarlı bir şehir olarak tasarlanmış.

Auschwitz’e geçiş kampı
İkinci dünya savaşında Almanlar’ın Çekos-

lovakya’ya girişi ile 1941-45 yılları arasında
Kale, Yahudiler’i toplama kampına dönüşmüş.
Naziler’in ünlü Auschwitz toplama kampı için
bir geçiş kampı olarak kullanılmış.

Kampın iç avlusunda hâlâ rahatlıkla oku-
nabilen ‘Arbeit Macht Frei’ (çalışmak sizi öz-
gürleştirir) yazısı dikkat çekiyor. Kampta topla-
nan tutsaklara, çalıştıkça özgürlüklerine kavu-
şacakları  vaad edilmiş. Savaşın sonuna kadar
150 bin Yahudi Terezin’den geçmiş ve diğer 35
bini hastalıktan ve açlıktan ölmüş. Yani o
kampta, kaçabilenler dışında özgürlüğüne ka-
vuşan aslında hiç olmamış. 

Naziler’in kaplıca yalanı
Terezin Kampı’nda yaşananlar ise ger-

çekte bir film senaryosundan daha çarpıcı.
Naziler,  Terezin’i, Yahudiler’in tedavi gördü-
ğü bir kaplıca merkezi olarak göstermeye ça-
lışmış.   Ancak başka ülkelerde söylentiler ve
suçlamalar arttınca, tersini ispatlamaklamak
için bir plan geliştirmişler. Kalenin kaplıca
merkezi olduğu izlenimi yaratmak için ge-
rekli düzenlemeleri yapmışlar. Bu sahte dü-
zenlemenin izleri hala duruyor. Sonrasında
da sözde kaplıca merkezini Uluslararası Kızıl
Haç temsilcilerinin ziyaretine açmışlar ve
onları  kandırmayı başarmışlar. Ancak surla-
rın ardındaki Yahudiler, acı ve açlık içinde
ölümü bekleyerek yaşamış. Aralarından çok
azı II. Dünya Savaşı’nın sonunu görebilmiş.

PRAG’DAN 2 sa-
atlik uzaklıktaki
kaplıcalar diyarı
Karlovy Vary,
1358 yılında Orta
Avrupa’nın ünlü

imparatoru Karl’ın geyik avı ya-
parken keşfettiği ünlü termal böl-
gede yer alıyor. Şehrin diğer adı
Carlsbad (Almanca ‘Karl’ın şehri’
anlamına geliyor) olarak anılıyor.
Yüzyıllar içinde şehir, sel, yangın,
savaş geçirmesine rağmen, hep
yenilenip, ayakta tutulmuş. 19.
yy’da atlatılan büyük bir yangın
sonrasında kür banyosu vergisi ile
şehir restore edilmiş.  Ülkenin tu-
rist akınına uğrayan ikinci önemli
bölgesi. Şehir kaplıcaları, porse-
lenleri, Bohemia kristali, Granad
taşı ve çok ince kağıt helvası ile
ünlü. Sanat dünyasında da bu ren-
kli kent Uluslararası Karlovy Vary
Film Festivali’yle tanınıyor.

Şehrin sinema dünyası ile bir
başka ilgisi ise James Bond serisi-
nin en çok gişe yapan filmlerin-
den 2006 tarihli Casino Royal’in
bir bölümünün Grandhotel Pupp
Hotel ve Mirove Meydanı çevre-
sinde çekilmiş olması. Ama konu
Karlovy Vary’de değil aslında Ba-
hama adalarında geçiyordu. Ve
bu ada  sahneleri için otel önüne
onlarca palmiye ağacının geçici
olarak dikilmiş olması da entere-
san bir detay. Şehrin içi kadar, bu
şehre uzanan yollarda görülmeye
değer doğal güzellikte. Yol boyu
bağlar, bahçeler, meşhur Çek bira-
sının hammaddesi olan şerbetçi-

sayesinde mineral suları içmek ya
da kaplıcalarında şifa bulmak için
hastalar da geliyor. Şehirde Colon-
nade denilen ve sularından içme
imkanı bulunan 12 kaynak suyu
var. Üçü büyük onlarca da tedavi
merkezi  bulunuyor. Sokaklarda, el-
lerinde küçük porselen ibriklerle,
bu kaynaklardan doldurdukları şi-
falı suları yudumlayarak dolaşan
turistleri görmek mümkün. Renga-
renk ibrikler, çeşmelere yakın minik
dükanlarda satılıyor. Tadına bak-
mak için avucuma bir miktar su alı-
yorum ama tuzlu garip tadı bana
göre berbat. Şifa niyetine bile olsa
içemiyorum. Zaten şifa olabilmesi
için bir hayli fazla içmek gerekiyor.
Şifalı suların mide ve kemik hasta-
lıkları, bel fıtığı, kireçlenme, solu-
num enfeksiyonları gibi hastalıkla-
ra iyi geldiğini öğreniyorum. 

İlaç niyetine likör 
Sanırım doktor kontrolünde te-

davi yöntemi ile içmek en sağlıklısı.
Kaynak sularının içindeki temel bi-
leşenler benzer; fakat ısıları ve kar-
bondioksit miktarları farklı oldu-
ğundan etkileri de farklı. Kaplıca su-
larının bu kötü tadını unutturmak
için geliştirildiği söylenen, Çeklerin
meşhur likörü Becherovka, 1807
yılında yine bu şehirde bir doktor
tarafından yapılmış. Birçok farklı
baharat ve şifalı bitkiyi karıştırıp
ağrıları dindirmek için ilaç yapmaya
çalışan doktor, tadının çok güzel ol-
duğunu görmüş. Ve sonrasında tar-
çın, karanfil karışımı bir aroması
olan bu likör ortaya çıkmış. 

otu tarlaları seyahatinize eşlik
ediyor. Yüksek tepeler, vadiler
aşarak, yeşilliklerin gittikçe koyu-
laştığı bu şehre geldiğinizde, hu-
zurun yeryüzündeki bir başka
boyutu ile karşılaşıyorsunuz. Her
insanın hayatında en az bir kez,
bir süreliğine bulunmak isteyebi-
leceği bir inziva kenti.

Huzurun adresi
Yemyeşil dağlarla çevrili bir

vadinin içinde, ortasından güzel
bir nehrin geçtiği nostaljik bir ka-
saba.  Tepla Nehri’nin iki yakası
10-15 meterede bir bombeli şirin
köprüler ile birbirine bağlanıyor.
Her iki yakada karşılıklı, iki,üç
katlı, eski dönemlerden kalma
rengarenk binalar, birbirinden gü-
zel çiçekler içinde, işte huzurun
adresi burası dedirtiyor.  Bu bina-
lardan bazıları bir dönemler, Mo-
zart, Rus Çarı Petro, Djorak, Goet-
he gibi tarihi şahsiyetlerin de ara-
sında bulunduğu devlet adamı, sa-
natçılarla  aristokratlara evsahipli-
ği yapmış. Neden burada kaldıkla-
rını anlamak hiç zor değil. Şehrin
huzurlu havasına, doğasına ve şi-
falı kaplıcalarının cazibesine ka-
pılmış olmaları çok doğal tabi. 

Şehir her yıl binlerce ziyaret-
çiyi ağırlıyor. Sıcak su kaynakları

Terezin
Hüzünlü bir kasaba

Kaplıcalar şehri, zengin Ruslar’ın gözdesi

Karlovy Vary
Çek Cumhuriyeti’nin Prag dışındaki iki farklı bölgesi... Biri,
kaplıcalar diyarı, zengin Ruslar’ın gözdesi Karlovy Vary (Carlsbad);
diğeri eski bir garnizon kasabası Terezin (Theresienstadt)

Krematoryum acının, zulmün ve savaşın acımasızlığının
izlerini tüm ağırlığıyla taşıyor.

Atatürk 1918 yılında bir süre Kalovy Vary’nin girişinde
yer alan Carlsbad Plaza’da konaklamış. 

İletişim uzmanı Nur Coşkun, iki Çek şehrini STAR için kaleme aldı. 
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ALANYA MARİNA, YATÇILARIN ‘KIŞLAMA MERKEZİ’
Antalya’nın Alanya ilçesinde 2010 yılında hizmete giren ve yılda yaklaşık 500 yatçı-

nın uğrak yeri olan Alanya Marina, kış aylarında ise konaklama ve teknik servis için

gelen yerli ve yabancı deniz tutkunlarına ev sahipliği yapıyor. Alanya Marina A.Ş. 10

milyon dolar maliyetle 2010 yılında inşa edildi. Resmi açılışı 2011 yılında yapılan

437 yat kapasiteli Alanya Marina, deniz tutkunlarının gözdesi haline geldi. 

KRİZİ ATLATAN İNGİLİZLER 2014’TE TATİLE ÇIKACAK
Ekonomik krizi atlatan ve ülkenizde tatil yapın kampanyasını sonlandıran İngiltere’de-

ki bu gelişme Türkiye’nin 2014 rezervasyonlarına büyüme olarak yansıdı. Tur opera-

törleri verilerine göre İngiltere pazarından Türkiye’ye gelecek turist sayısında yüzde 7

artış oldu. Fethiye Turistik Otelciler Birliği Başkanı(FETOB) Yavuz Torunoğulları, sezon

öncesine kadar bu artışın çift haneli rakamlara çıkarılabileceğini söyledi.

İLK uygulamaya
geçtiği 2003 yı-
lından bu yana
önemli gelişme
gösteren erken
rezervasyon

kampanyaları bu yıl da kasım ayı
bitmeden başladı. Yerli tatilciden
kaynaklanan toplam turizm hare-
keti içinde payı yüzde 50’ye yakla-
şan erken rezervasyon kampanya-
larına geçen yıl kasım ayında çok
az sayıda firma katılmıştı. Bu yıl
ise hemen hemen bütün turizm
şirketleri şimdiden harekete geçti.
Gelecek yılın mayıs ayı sonuna ka-
dar sürmesi beklenen kampanya-
larda ilk etap indirimler yüzde 40-
50 düzeyinde. Mayıs  sonuna ka-
dar indirimler azalan oranlarla ka-
demeli olarak sürdürülecek. 

Jolly’de ilk etap
Yurt içindeki 500’ü aşkın tesiste
tatil seçeneği sunan Jolly Tur’un
erken rezervasyon kampanyası
yüzde 50 indirim oranıyla başla-
dı. Kıbrıs otellerinin de dahil ol-
duğu kampanyanın ilk dönemi 9
Aralık tarihinde sona erecek.
Avantajlı fiyatlar söz konusu.
Sözgelimi yurt içi ve Kıbrıs’ta ta-
tilini 9 Aralık’a kadar satın alan-
lar sezonda gecelik kişi başı 190

TL olan bir otelde 95 TL’ye ko-
naklama şansı yakalayıp yarı fi-
yatına tatil yapma şansı bulacak.
Mayıs ayına kadar sürecek er-
ken rezervasyon kampanyasın-
da indirim oranı her dönem aza-
lacak.  Jolly’nin kampanyası yurt
dışı turları da kapsıyor. Yurt dı-
şında oda başına 200 Euro’ya
kadar indirim yapılıyor. Kültür
turları yüzde 30  indirimli. 

Mika da % 50 dedi
Mika Tur 2014 erken rezervas-
yon kampanyasını başlatan şir-
ketler arasında yer alıyor. Mika
bu yıl tatilciler için yüzde 50’ye
varan indirim fırsatları ve 12 ay
taksit seçenekleri sunuyor.  Bu-
nun yanı sıra  erken rezervasyon
iptal sigortası 72 saate kadar
geçerliliğini koruyor. Mika Tur
Genel Müdürü Bülent Kuş erken
rezervasyon dönemiyle ilgili ola-
rak “Erken rezervasyon yaptıran
misafirlere hem yüzde 50 indi-
rim alabilecekleri, hem de iste-

dikleri otelde, istedikleri tarih-
lerde yer bulacakları için mutla-
ka erken rezervasyon dönemin-
de tatillerini planlamalarını tav-
siye ederiz” diye konuştu.  

ETS’de hedef büyük
Erken rezervasyonda da hedef
büyüten Etstur, avantajlı koşul-
larda tatil imkanı sunarken,
kampanya alanını da genişletti.
Kampanya bu yıl da geçen sene
olduğu gibi Kıbrıs otelleri, Dis-
neyland Paris ve cruise turlarını
da kapsayacak. Etstur Yönetim
Kurulu Başkanı Mehmet Ersoy,
kampanyanın nisan  sonuna ka-
dar devam edeceğini söyledi.
Mehmet Ersoy “Kampanyamız
yüzde 45’e varan indirimle baş-
larken her ay yüzde 5’lik oranda
azalarak devam edecek. Tatil re-
zervasyonlarını yaptırmak için
fırsat dönemi uzun ve fiyatlar
çok avantajlı. Böylece yerlerini
garantilemiş olacaklar” dedi. 
Odeon Tours, 400’ü aşkın tesiste
yüzde 50’ye varan indirim fır-
satları ve kredi kartlarına vade
farksız 12 taksit imkânı için son
tarih 30 Aralık. 
VIP Turizm yüzde 40 ile erken
rezervasyon kampanyasını baş-
latan firmalar arasında.

Geçen yılki ilk denemeden sonra bu yıl da erken rezervasyonun açılışı kasım ayında
yapıldı. Hemen hemen bütün turizm şirketleri erken rezervasyona başladı.

Erken rezervasyonla  
indirimli tatil  yüzde 50 


